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Na središnjoj proslavi Dana ustanka, u Betini je svečano otkriven spomenik žrtvama NOR-a
i fašističkog terora

Središnja proslava Dana ustanka na našem području 
- ____________održana u Betini__________________

Za naše vrijeme 
svoje su vrijeme dali

Na velikom narodnom zboru govorili su predsjednik Izvršnog vijeća 
Skupštine općine Jere Slavica i predsjednik mjesnog Udruženja obraća 
NOR-a Anđelko Kapov

Središnja proslava Dana u 
stanka naroda i narodnosti 
SR Hrvatske u našoj općini, 
održana je  u Betini pred ve­
likim brojem Betinjana i ži­
telja okolnih mjesta, -pred­
stavnika društveno-p oUitičkih 
organizacija općine, boraca i 
brojnih turista. Tom prili­
kom otkrivena je  na obali 
spomen-ploča u sjećanje na 
88 poginulih boraca NOR-a i 
63 žrtve fašističkog iteorora, 
te poprsje betinskog španjol 
skog borca Dragutina Bilića 
ispred Doma boraca. Prosla­
vi su također prisustvovali 
predsjednik Ustavnog suda 
Jugoslavije Nikola Sekulić- 
-Bunko, tajnik udruženja 
španjolskih boraca SFRJ La­
zar Udovički i predsjednik 
Sekcije španjolskih boraca 
za Dalmaciju Šime Kraljev.

Ispred mjesnog Udruženja 
boraca NOR-a spomen-obilje- 
žja su otkrili betinski orga- 
nizatori^ ustanka i prvoborci 
šime Bdlić i Mile Bosna, dok 
su na velikom narodnom

zboru tim  povodom govorili 
predsjednik Izvršnog vijeća 
Skupštine općine Šibenik Je- 
re Slavica i predsjednik mje­
snog Udruženja boraca NOR 
-a Betina Anđelko Kapov. O 
svijetlom liku revolucionara

i istaknutog španjolskog oor 
ca Dragutina Bilića govorio 
je  Slavko Bilić. U kultumo- 
-zabavnom dijelu programa 
nastupili su pjevački zbor 
»Penzioner« iz Šibenika i vo- 
dička limena glazba.

Iz Općinskog vijeća Saveza sindikata

Tradicionalna razmjena radnika
Ovogodišnja razmjena ra­

dnika radi rekreacije i od­
mora, utvrđena novim u- 
govorom između Općin­
skog vijeća Saveza sindika­
ta Šibenik i Sindikata Mi­
nistarstva narodne obrane 
Mađarske, obavit će se 
krajem kolovoza i počet­
kom rujna. Također je  do­
govoreno, da obje sindika­

lne organizacije upute na 
odmor i rekreaciju po 36 
radnika, te izmijene miš­
ljenja o dosadašnjoj 15-go- 
dišnjoj uspješnoj suradnji.

Šibenski radnici provest 
ć e  odmor u ijed n om  hote­
lu na Balatonu, dok će ma­
đarski boraviti u vodičkom 
hotelu »01ympia«.

Urbane dilem e

iogoinr izgubii t a k
STANOVNICI Šibenika stavljeni su na žeravicu. 

Trebaju se odlučiti o delikatnom pitanju — gdje da­
lje  širiti grad. Dilema je  stara koliko i ideja o izradi 
generalnog urbanističkog plana — više od desetljeća. 
Mišljenja u tom vremenu nekad su se s manje nekad 
s više suprotnosti približavala, ali se nikada nisu po­
dudarala. Tako je  i sada. Ima prijedloga, razmišlja­
nja i  stavova, ali i  dilema. Dokle? Vjerojatno sve 
dotle dok Šibenčani ne kažu DA za varijantu Podso- 
larsko ili prema mostu.

Izvršno vijeće Skupštine općine izjasnilo se u 
načelu za prijedlog urbanističko-građevinskih struč­
njaka da se budući Šibenik izgrađuje u pravcu ne­
kad hvaljenog hotelskog kompleksa, uz ravnopravan 
tretman i  protu varijante. Sve je  prepušteno savjesti 
građana. Šibenčani ni sada, a niti na predstojećim 
zborovanjima, neće pobjeći od važnog zadatka i  od­
govornosti Nemali je  broj, međutim, onih koji po­
stavljaju pitanje: Zašto se nije ponudilo jasno opre­
djeljenje za tako važan dokument. U njemu bi, sa­
svim je  izvjesno, bile sadržane prednosti i mane jed­
ne nad drugom lokacijom. Za tako nešto trebaju 
analize potkrijepljene najkonkretnijim brojkama. 
Najveći dio žitelja ispod Šubićevca nema u »džepo­
vima« konkretne argumentacije ni za jednu varijan­
tu, pogotovo kada im se daje isti tretman. A buduća 
»istočna« ili »zapadna« gradska zona nisu iste. Dapa­
če, čini se da su sasvim različite po mnogim osobito­
stima koje imaju presudan značaj u donošenju odlu­
ke. Je li za takvu ocjenu najbolja »javna vaga«? Jer, 
ono čime se izlazi pred javnost mnogi su nazvali pri­
jedlogom bez prijedloga.

Koju lokaciju favorizirati, koju od dvije »ravno­
pravne« baciti »u aut«? Da li pochžati urbaniste koji 
se zalažu da se novi dio Šibenika izgrađuje prema 
»Solarisu« i  u tome ih »podržava« i Izvršno vijeće? 
N ije naše da o tome presuđujemo. A li nedvojbeno 
obe imaju mnogo nedostataka, a ne baš mnogo po­
zitivnih osobina. Baš zbog toga čini nam se ozbilj­
nim još jednom istaći da bi bilo mnogo ozbiljnije da 
nadležni pred građane izlaze sa jasnim opredjelje­
njem, pa makar to pojedinci nazvali i  favoriziranjem. 
Urbanisti se nisu plašili toga. I  dobro je  da su tako 
postupili. Bilo bi još bolje da su se tako minulih 
godina ponašale i  njihove neodlučne kolege. Prijed­
log o tako značajnom događaju ne bi trebao da se 
građanima servira »u celofanu«. Naravno, mogućnost 
protuprijedloga ne bi trebalo zatvoriti Nisu to uči­
nili ni urbanisti, niti se, koliko nam je  poznato, zala­
žu za tako nešto, pa makar u konačnici i  ne apsol­
virao njihov stav.

Javna rasprava o tome gdje dalje širiti Šibenik 
očekuje se, razumljivo, s posebnim zanimanjem. Gra­
đani nemaju lak zadatak, ali neće pobjeći od njega. 
Stavljeni su pred problem koji od njih zahtijeva 
maksimalnu odgovornost pred samima sobom, ali i 
pred generacijama iza njih. N ije ništa novo, ali je 
dobro da se kaže da je  istočna stambena zona »na 
ustima« golemog aluminijskog kompleksa, a da za­
padna »dodiruje« desetljećima stare kapacitete Tvor­
nice elektroda i ferolegura i  da se, uz to, još nalazi 
na »golo j« ledini. Treće, da se i  htjelo, nije se moglo 
ponuditi. Izbor je  zaista skroman i  gotovo da nije 
moguće ne pogriješiti, jer su drugi izgradnjom veli­
kih industrijskih objekata na dva gradska područja 
predodredili da su greške neminovne. Pitanje je  je­
dino koje je  od dva ponuđena rješenja manje gre­
šno. Dobro bi bilo da se o tome već sada otvori po­
lemika, pa i na stranicama javnih glasila.

M. RADAK

TURISTIČKI BAROMETAR

POPUNJENI SVI KAPACITETI
U turističkim središtima šibenske općine boravi 

ovih dana gotovo 50.000 domaći^ i inozemnih posje­
tilaca. To znači da su svi raspoloživi kapaciteti u 
hotelima, odmaralištima, kućnoj radinosti i auto- 
•k&mpovima trenutno popunjeni do posljednjeg mje- 
sta.'Računa se, također, da nekoliko tisuća gostiju 
boravi na našem području neprijavljeno, posebno u 
brojnim vikend-kućama.

Nova velika smjena gostiju očekuje se na cije­
lom Jadranu danas i sutra, a pretpostavlja se da će 
šibenski turistički kapaciteti ostati puni najmanje 
do sredine kolovoza.

U OVOM BROJU:
Stranica 4.

PROVALA 
U JADRANSKU 

BANKU

Stranica 7.

ZAPIS
PENZIONERA

Stranica 9.

RAPORT 
S PRIPREMA
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1941.
16. srpnja

Na zbornom mjestu, na 
Tustici i  Makirini, u roku 
od 2—3 sata, a po direkti­
vi Okružnog komiteta na­
šlo se preko 60 pirovačkih 
dobrovoljaca, koji su iako 
slabo naoružani b ili spre­
mni na odlazak uv oružanu 
borbu. Nakon dužeg čeka­
nja na vijest o  pokretu, 
stigla im je  direktiva da 
se vrate svojim  kućama.

19. srpnja
Guvemerovom naredbom 

raspuštena su sva društva, 
a zabranila su se osniva­
nja bilo kojih novih ud­
ruženja koja ne b i bila 
službeno priznata od fašis­
tičkih vlasti. Imovina ras­
puštenih društava bila je  
konfiscirana.

22. srpnja
Proglasom Mussolinija u 

Šibeniku je  osnovana sek­
cija talijanskog Tribunale 
M ilitare d i Guerra 2. ar­
m ije (Sekcija Vojnog rat­
nog suda).

U Šibeniku su karabinje­
ri uhapsili mehaničara 
Josipa Puču. Punih šest da­
na koliko je  proveo u pri­
tvoru, Pučo je  bio teško 
zlostavljan, posebno noću. 
Osobito teško mučen bio 
je  u noći 28. na 29. srpnja. 
Tragovi torture na njego­
vu tijelu b ili su toliko oči­
ti da su ga karabinjeri iste 
noći bacili s vrha stepeniš­
ta trećega kata policijske 
zgrade u prizemlje, hoteći 
na taj način prikriti svoj 
zločin, a njegovu smrt pri­
kazati kao samoubojstvo.

29. srpnja
Obaviješteni o nadolaze­

ćoj talijansko-fašističkoj ra­
c iji u Zaton, veći broj ko­
munista povlačio se iz m je 
sta u nekoliko pravaca ne 
znajući da je  fašistički o- 
kupator na prilazima Za­
tonu postavio svoje zasje­
de. U jednu takvu zasjedu 
koju je  činilo dvanaest na­
oružanih vojnika upali su 
žatonski komunisti Drago 
Živković i  Ciprijan Milo- 
šević. Nakon što su dese 
torica vojnika pošla u Za­
ton, a u pomoć uhapšeni­
ma ,čim je  za vijest o hap­
šenju čula„ pohrlila Bepa, 
supruga D. Živkovića (i sa­
ma je  odmah bila uhap  ̂
šena), žatonski komunisti 
odlučili su goloruki napa­
sti rsvoje čuvare. U nerav­
nopravnoj, ali kratkoj i oš­
troj borbi koja je  trajala 
desetak minuta, talijanski 
vojnici b ili su savladani, 
a oružje im  oteto. Jedan 
od vojnika kasnije je  pod­
legao zadobivenim ranama.

30. srpnja
U tvornici »Đalmatienne« 

u Crnici komunisti Paško 
Trlaja i Stipe Ninić izvrši­
li su uspješnu diverziju, 
onesposobivši pumpu za 
dovod vode kojom su se 
hladile peći za proizvodnju 
mangana, kroma i silicija.

D. BRUSIĆ

^ ________ ___________J

rskom naselju dobro je  or­
ganiziran i  sadržajno veoma 
bogat. Za brigadire se orga­
niziraju nastupi rok grupa, 
dalmatinskih klapa te drugi 
kulturni programi. Uz briga­
de iz Buja, Velike Gorice, Za: 
greba i  Bjelovara na akciji 
sudjeluje i  brigada sastavlje­
na od djece naših radnika 
koji se nalaze na privreme­
nom radu u Saveznoj Repu­

blici Njemačkoj. Za članove 
ove brigade organiziran je  i 
poseban program izleta i  po­
sjeta. Dosad su članovi ove 
brigade posjetili Zadar, Sla­
pove Krke, Tvornicu lakih 
metala dok će posljednjeg da­
na akcije djeca naših radnika 
posjetiti i  memorijalni kom­
pleks »Josip Broz T ito« u Be­
ogradu.

M. S.

Brigadiri su ove godine na Obonjanu svečano proslavili
Dan ustanka

r
Na krapanjsko- 
-brodaričkom 

području

Svečano
otkrivanje 
spomen -  

ploče
Otvaranjem krapanjsko- 

-brodaričke fešte 27. srp- 
nja počele su manifesta­
cije kojima će svečano bi­
ti obilježena 40. godišnji­
ca odlaska mještana u na- 
rodnooslobodilačku borbu. 
Središnji dio proslave odr­
žat će se u nedjelju 2. ko­
lovoza kada će svečano 
biti otkrivene dvije spo- 
men-ploče uz spomenik 
palim borcima i žrtvama 
fašističkog terora koji je 
nedavno premješten na 
mjesnu obcdu u Krapnju. 
Spomen-ploČe izrađene su 
u obliku gajete, po ideji 
akademskog kipara iz Ši­
benika Branka Vukorepe. 
Na spomen-ploČama bit će 
uklesana imena 22 mješta­
na jpogirtulih u NOB-u i 
17 žrtava fašističkog tero­
ra. Na svečanom zboru 2. 
kolovoza, dva dana prije 
godišnjice odlaska grupe 
omladinaca u partizane, 
govorit će predsjednik U- 
stavnog suda Jugoslavije 
Nikola Sekulić-Bunko.

Dan ranije bit će otvo­
rena izložba slikara Ante 
Bergama s motivima Kra- 
pnja. U kultumo-umjetni­
čkom dijelu programa na­
stupit će ktdtumo-umjet­
ničko društvo » Spužvar« 
iz Krapnja, klapa »Auto- 
transport« te limena glaz­
ba iz Vrpolja. Organizator 
ove proslave, Odbor za o- 
bilježavanje 40. godišnjice 
ustanka naroda i narodno 
sti Jugoslavije, osigurao 
je, za sve zainteresirane, 
besplatan autobusni pre- 
voz.

m. s.

___________________ )

U Betini je  otkriven i  spomenik Španjolskom borcu Dragutinu Biliću

OBONJAN

Akcijaško ljeto na Obonja­
nu u punom je  jeku. Oko 230 
omladinki i omladinaca svr­
stanih u pet brigada radi o- 
vih dana na uređenju; odnos­
no betoniranju plaže i logor­
skih terena, te na pročišća­
vanju šume na južnom dije­
lu otoka. Radni rezultati, ko­
je  su brigadiri postigli u pr­
voj dekadi druge smjene, o- 
vogodišnje Republičke omla­
dinske radne akcije »Otok 
mladosti« potpuno su zadovo­
ljavajući. Sve brigade ispu­
nile su norme te stekle pravo 
da kandidiraju za dodjelu 
Povelje društvenih aktivnosti. 
Vanredni sadržaji organizira­
ni u sklopu akcije mnogobro­
jn i su i za njih vlada veliki 
interes. Svaki od brigadira 
uključen je  u jedan od de­
vet tečajeva, a 60 omladinki 
i omladinaca pohađa politič­
ku školu o  temi »40 godina 
revolucionarnog omladinskog 
pokreta«. Hvalevrijedne ak­
cije koje se provode na Obo­
njanu jest organiziranje više­
kratnog dobrovoljnog davanja 
krvi te obučavanja brigadira 
u protupožarnoj zaštiti. Kul- 
tumo-zabavni život u brigadi-

Norma prebačena

Tvornica elektroda i ferolegura

Potražnja ferolegura
Tvornica elektroda i ferole­

gura u prvih šest mjeseci o- 
ve godine uspješno posluje. 
Ostvaren je ostatak čistog do­
hotka od 75 milijuna dinara, 
od čega na osnovnu organiza­
ciju Ferolegure i sinter otpa­
da 51 milijun, a na osnovnu 
organizaciju Elektrode i ma­
se 16 milijuna dinara.

Rezultat ovako dobrog po­
slovanja osnovne organizaci­
je  Ferolegure i sinter je  zna­
čajan rast cijena i potražnje 
ferolegura na svjetskom trži­
štu. Tako je  cijena silikoman- 
gana, u usporedbi s cijenom 
na početku ove godine veća 
za 100 dolara po toni. Iako 
je  proizvodnja veća za 6 pos­
to, a (plan prebačen za 2,3

posto, nažalost proizvodni ka­
paciteti ograničeni su, a česti 
kvarovi već zastarjelog pos­
trojenja Ograničavaju proiz­
vodnju.

Predviđanja su da će pot-’ 
ražnja ferolegura dalje po­
trajati. Tako su već ugovore­
ne isporuke 2900 tona siliko- 
mangana i 560 tona feroman- 
gana za kolovoz i 2800 tona 
silikomangana za rujan. Sva 
ta količina ferolegura odlazi 
u Sjedinjene Američke Drža­
ve.

Zbog loga je  izvozni učinak 
u prvih šest mjeseci značajan 
i iznosi 4 milijuna dolara.

Dobar poslovni rezultat os­
novne organizacije Ferolegure

i sinter rezultat je  sprege do­
bre proizvodnje, potrošnje, 
dobrih cijena i  promjene pa­
riteta dolara.

Usprkos velikim teškoćama 
s nabavom sirovina i  osnovna 
organizacija Elektrode i ma­
se ostvarila je  u prvih šest 
mjeseci ostatak čistog dohot­
ka. Iako je  plan proizvodnje 
premašen za 12,7 posto, ipak 
je  ostvarenje za 2,3 posto 
manje, u odnosu na isto raz­
doblje prošle godine. Poslje­
dica je  to orijentacije rafine­
rije Sisak i Kemijskog kom­
binata Lukavac, glavnih op  ̂
skrbljivača petrolkoksom i 
smolom na izvoz. Nekoliko 
puta u osnovnoj organizaci­

j i  Elektrode i mase dolazilo 
je  do obustave proizvodnje 
mase, a sada se spomenute 
sirovine Uvoze. Stoga je  pro­
izvodnja mase uvelike sma­
njena ali su zato ostali pro­
izvodi u skladu s planom. 
Osobito se to odnosi na ve­
oma tražene grafitne elektro­
de, kojih je  proizvedeno i pro­
dano 600 tona.

U Tvornici eletroda i ferole­
gura ocjenjuju da bi se ova­
kvo dobro poslovanje moglo 
nastaviti do kraja godine, ali 
u zadnje vrijem e strahuju od 
najavljene redukcije električ­
ne energije koja bi u ovako 
povoljnoj tržišnoj situaciji za 
TEF značila katastrofu.

t.td.



Svečano proslavljen 
27. srpnja

Obonjan
Omladinke i omladinci, članovi pet brigada iz 

naše republike koji sudjeluju na ovogodišnjoj rad­
noj akciji »Otok mladosti 81.«, svečano su obilježili 
27. srpnja Dan ustanka naroda i narodnosti Hrvat­
ske. Na svečanom zboru brigadirima je  govorio član 
Predsjedništva SR Hrvatske Zvone Jurišić.

Zlarin
Mještani Zlarina također su brojnim programi­

ma proslavili ovaj značajan datum. Tako je  simbo­
ličnim presjecanjem vrpce otvoreno 480 metara no­
vouređene ceste uz mjesnu obalu. Uz pomoć SlZ-a 
za kulturu otvorena je  u prostorijama Mjesne zajed­
nice nova čitaonica, te izložba fotografija sarajev­
skog umjetnika Ibrahima Abidinovića, pod nazivom 
»Zlarin — dva lica otoka«. Zbog objektivnih razloga 
tradicionalna »Srdelada« nije održana. Kako je  pred­
viđeno, ako se riješe organizacijski problemi, ova 
zanimljiva manifestacija, održat će se 8. kolovoza.

* * *

Zablaće
I  u ostalim mjestima u našoj općini. Dan us­

tanka svečano je  obilježen. ILZabiaću su 27. srpnja 
počeli »Dani iseljenika 81«. U sklopu proslave odr­
žan je  zbor mještana i iseljenika te položeni vijenci 
na spomenik palim borcima i  žrtvama fašističkog 
terora. Održan je, također, prigodan kulturno-umjet- 
nički program te turnir u malom nogometu.

Đevrske
Proslava 40. godišnjice ustanka i  socijalističke 

revolucije naroda Hrvatske na području Bukovice 
održana je  u Đevrskama. Slavlju svih mjesnih i su­
sjednih zajednica toga kraja prisustvovali su orga­
nizatori ustanka na području Bukovice, narodni he­
roji, prvoborci sa šibenskog i kninsko-bukova'čkog 
područja narodni heroji Nikola Sekulić-Bunko i gene­
ral Obrad Ergić, član SIV-a, predsjednik Komiteta 
saobraćaja i veze Ante Zelić, istaknuti prvoborac 
šibenskog kraja Petar Škarica i predstavnici društve- 
no-političkih organizacija i skupština općina Šibe­
nik i Knin, Mjesne zajednice Pirovac. U organizaciji 
Sekcije za njegovanje revolucionarnih tradicija i 
prikupljanje građe iz NOB-a ovog kraja, otvorena 
je  izložba u OŠ »Sava Ležaja« prikupljenih foto­
grafija paiih boraca i žrtava fašističkog terora i do­
kumenata iz NOB-a.

*  *  *

Vodice
U Vodicama je  otkriven pridodatak spomeniku 

poginulih boraca NOR-a i žrtava fašističkog terora. 
Tom prilikom, Živko Pelajić prvoborac ovoga kraja, 
u svom je  govoru istakao doprinos Vodica i Vodiča- 
na narodnooslobodilačkom pokretu.

Svečanost su uveličali' recitatori Enes Kišević i 
Miro Poljičak, KUD »Venco Vlahov« i  vodička lime­
na glazba.

*  *  *

Prvić Luka
iNa velikom narodnom zboru u Prvić Luci 

borac Nedjeljko Jurlin evocirao je  sjećanje na prve 
dane ustanka.

— Naši drugovi dali su živote za slobodu koju 
■mi uživamo. Čuvat ćemo je  kao zjenicu oka svog, jer 
samo time možemo nastaviti veliko Titovo djelo — 
istakao je  Jurlin. Osim istaknutih društvenopolitič- 
kih radnika, zboru su prisustvovali predstavnici rad­
nih organizacija iz Koprivnice, Slavonske Požege i 
Đurđevca.

*  *  *

Jezera
U Jezerima je  otkriven rekonstruirani spomenik 

boraca NOR-a i žrtava fašističkog terora. U prigod­
nom referatu, predsjednik Mjesne zajednice istakao 
je  rezidtate četrdesetgodišnjeg života Jezerana u 
slobodnoj Jugoslaviji i naglasio da Jeszerane, kao 
uostalom i sve nas, čeka još dosljednija bitka za 
stabilizaciju.

Nakon svečanosti sva jezerska flotila isplovila 
je  na more gdje je  bačen vijenac za sve mornare 
Jezerane koji su na moru poginuli.

* * *

Čista Velika
U Čistoj Velikoj u promet je  svečano pušteno 

dvije i  po tisuće metara lokalnih seoskih putova. 
Mještani Bribira i  zaseoka Pavasovići, svečanim su 
manifestacijama obilježili otkrivanja spomen-ploča 
s imenima paiih boraca i  žrtava fašističkog terora 
iz tog kraja. Tom prilikom evocirane su uspomene 
na dane, kada je u ovom dijelu naše općine buknuo 
ustanak. Manifestacije u spomen na pale borce odr­
žane su i u Primoštenu, Trom ilji, Laškovici i 
Gračacu.

epopeja prvog šibenskog nop odreda (8>
Piše: D. Grgurević

Prepreka kod Kaldrme
PREMA zapisima koje je 

ostavio Jere Belamarić, sve 
vrijeme boravka na Promini, 
odred nije mogao dobiti ni­
kakvu vezu s partijskom or­
ganizacijom na terenu. »N i­
smo m ogli' dobiti vezu niti 
smo prim ili nikakvu vijest o 
Splitskom odredu, k o ji je na­
vodno trebao da izb ijena  
Kozjak — piše Belamarić i 
nastavlja; »Prvu pismenu vi­
jest dobili smo Iz Drvara 
preko Paje Popovića po ko­
me jse pozivamo da se pre­
bacimo na oslobođeni dio 
teritorija i, 24. V I I I  smo kre­
nuli, preko Kaldrme, za Po- 
laču. Vodič nam je bio Paja 
Popović«.

ukratko' rečeno, šibenski 
ustanici su krenu li... Vodio 
ih je spomenuti Popović u 
pratnji svojih ljudi. Bila je 
noć. Sve je bilo u redu dok 
se kod prvog prelaza preko 
rječice Kovaćice nije isprije­
čila prepreka: prethodnog da­
na voda je  odnijela mali 
most, pa se moralo 1 ić i na 
drugi. No, tamo J e  bilo tali­
jansko osiguranje. Da li je 
to znao Popović ili ne, ostaje 
tajna. Svakako kada se od­
red približio tom dijelu je­
dino mogućeg prelaza., nasta­
la je dramu. Zaštektali su 
mitraljezi- Ljudstvo se odvo­
jilo  opet u više grupa| i  $ru­
pica, pa čak i  neki pojedinci.

Slavko Rupić

Autentičan zapis o ovom 
slučaju ostavio je Jere Bela­
marić: On o  tome piše:

»P ri vretasku pruge i ceste 
isturena su napred petorica 
drugova kao patrola, | od ko­
jih  se opet naprijed izdvojio 
Paja Popović, navodno ispitu­
jući teren. Čuo se revolverski 
hitac, ali svejedno čitav od1 
red je krenuo još brže napri­
jed gdje nas je dočekala vat­
ra iz mitraljeskih gnijezda ko­
ja su postavljena, prema uv­
jeravanju seljaka, prvi put 
na tom prolazu* Iste noći pro­

bilo se za Polaču šest drugo­
va: Višić, Vukičević, Ljubi- 
čić, Polić, Rupić i  Mate. Dru­
ga četvorica: Belamarić, Be- 
po, Peran, Zlatović, prebacili 
su se ponovno sutradan, pri 
čemu nas je sproveo jedan 
stariji seljak, Verić.«

Danas jedini preživjeli član 
Odreda koji se uspješno pro­
bio do Drvara, Marko Polić, 
sklon je uvjerenju da je Od­
red naletio na zasjedu kod 
Kaldrme zlonamjernim ges­
tom Paje Popovića. I  on tvr­
di da je čuo pucanj prije na- 
lijetanja odreda na zasjedu 
i  smatra da je pucanj bio 
znak Talijanima da nailaze 
ustanicu

No, ne ulazeći u ovim krat­
kim | napisima u sve pojedi­
nosti, moramo konstatirati 
povijesnu istinu: Odred je na­
letio rta zasjedu Talijana1 i  
pri tome su mu snage bile 
nesretno razdvojene. U zasje­
di nitko od članova pripad­
nika odreda nije bio niti ra­
njen. Jedino je- bio zarobljen 
i  ubrzo strijeljan u Drmšu 
Joso Gulin. Svi su ostali živi, 
ali razdvojeni, onako kako 
Belamarić opisuje. Sve u sve­
mu iz zasjede kod Kaldrme 
dalje na put za Drvar, probili 
su se ovi ustanici:' M iro Vi­
šić, Joso Vukičević, t Meho 
Ljubičić, Stavko Rupić, Vla­
do Peran, Zdravko Bego, Je­
re Belamarić, Marko Polić, 
Mate Vlaić i  Joso Zlatović.

Ostali članovi Odreda našli 
su se na polaznoj strani, tu 
su zastali, pokušali se pove­
zati ili vreći prepreku. Među­
tim to im nije uspjelo. Poje­
dinačno je zalutao jedino Ma­
te Pivac. On se nakon kraćeg 
lutanja s&m našao opet u sre­
dini ustanika, zapravo među 
ljudima Paje Popovića. Ovaj 
ga je dao na čuvanje nekim 
svojim ljudima. U međuvre­
menu Talijani su njega i  još 
jedndg Pajinog Čovjeka uhap­
sili i sproveli u Drniš, a kas­
nije u Šibenik, u sudski zat­
vor. O toj' golgoti Mate Pi- 
vca postoji opširan zapis kod 
autora koji će u cijelosti biti 
objavljen u posebnoj knjizi, 
kako je  najavljeno.

Značajno je opisati kako su 
u toj' zapreci kod Kaldrme 
prošli komandir odreda, Pepo 
Polak i  ostala sedmorica us­
tanika iz Šibenika. Ukratko, 
odvojeni u grupicama nisu 
našli načina kako da se p ro ­
biju dalje. Potpuno je sigur­
no da oni nisu znali za ostale, 
a najmanje da se desetorica 
uspjela probiti iz zasjede. Pe­
po Polak, Božo Blažević-žan- 
dala, Joso Gulin i  Marinko 
Polić vratili su se ubrzo na 
šibenski teren, uspostavili ve­
zu sa partijskom organizaci­
jom. Polak je produžio za 
splitski teren i  pravodobno 
uspostavio vezu sa PK  KPH  
za Dalmaciju koji ga je pos­
lao na ovaj teren.

Natrag u Šibenik također 
su se uspješno probili Ante 
Belamarić-Kokeza, Viče Lam- 
baša-Bigec, 'VladO' Lambaša- 
-Crni i Frane Zenić.

O tome kako su se grupe 
našle razdvojene, nemoćne da 
se povezu, ostavio je zapis 
Mate Pivac:

»Dok su Talijani bjesomuč­
no tukli dugim rafalimp,. dru­
govi koji su se u početku 
sklonili iza zidića, povlačili su 
se polako jarkom da bi se 
u zgodnom trenutku prebacili 
preko pruge i  ceste natrag na 
Prominu. Tako su se na Pro­
mini našle tri grupe koje, u 
onom mraku, nisu znale jed­
na za drugu. U prvoj grupi 
na Promini su bili: koman­
dant Polak Josip Pepo-Mar- 
jan, Belamarić Ante-Kokeza, 
Blažević Božo - Žandala, Gulin 
Joso i  Polić Marinko. Ne uh­
vativši vezu sa ostalima i ne 
znajući kakva je situacija is­
pred njih, ova petorica dru­
gova vratila se u Šibenik, o- 
dakle su ubrzo dospjeli u dru­
ge partizanske jedinice. U osta 
lim  dvjema grupama na Pro­
mini su bili: Bego Zdravko 
i  Belamarić Jere u jednoj, 
a Peran Vladimir i Zlatović 
Joso Zunta, u drugoj grupi. 
Ova Četvorica drugova, prove­
la su taj dan na Promini, skri­
veni u škrapama da bi se na­
dolaskom noći i  u toku sutra­
šnjeg dana prebacili preko 
Kosovice do Polače, gdje su 
se našli sa Šestoricom drugo­
va koji su se b ili sklonili u 
kukuruzištu. . .«

Poslije rata je Mate Pivac 
detaljno ispitivao ovu situaci­
ju i njegovi su podaci najvje­
rodostojniji. U  daljnjem opi­
sivanju kaže da su se ova 
desetorica, okupljena na o- 
vaj način, istog dana našla 
sa Pajom Popovićem. Tom 
(zgođom, tvrdi Pivac, » Popo­
vić nije drugovima rekao 
gdje sam ja već da su me 
Talijani uhapsili u Biskupiji«. 
Ovaj vodatak je interesantan 
s obzirom nat držanje Paje 
Popovića u cijeloj neprilici 
u koju je bio zapao odred.

Sve u svemu odred je sada 
spao na deset boraca.

Vrlo je interesantna, s as­
pekta držanja ustanika poput 
Paje Popovića, daljnja sud­
bina odreda, istina kmjeg, ali 
ipak odreda šibenskih ustani­
ka koji su krenuli da lje ... 
dalje.

Mate Pivac, taj vjerni kro­
ničar, o daljnjem putu odre­
da nije rekao ništa niti je 
mogao bilo više Što reći

Sudbina odreda bila je sa­
da u rukama Paje Popovića 
i  odlučnosti njegove najhrab­
rije  desetine. U krnj em sas­
tavu odred je formirao ko­
mandu. Za komandira je bio 
određen Meho Ljubičić, a za 
političkog komesara M iro Vi­
šić.

Put je  vodio za Drvar.



Na nišanu

P nm la u Jadransku banko
Provala je Izvršena, ali 

pljačka »Jadranske banke« 
je spriječena. Koordinira­
nom akcijom organa sigur 
nosti i dobrom suradnjom  
građana onemogućena je 
neprijateljska djelatnost, a 
društvena imovina sačuva­
na1 od prisvajanja. Ova o- 
pasnost je spriječena zah­
valjujući angažiranju nad­
ležnih organa, ali i građa­
na koji su kao i niz puta 
do sada pokazali sprem­
nost da štite društvena do­
bra i vrijednosti od opa­
snosti svake vrste. Općin­
ski sekretarijat za unutra­
šnje poslove obavio je 
svoj dio posla i podnio 
krivičnu prijavu istražnom 
centru gdje je dospjela u 
ruke istražnom sucu Radi- 
slavu Baranoviću. Da cije­
li slučaj vezan za šibensku 
banku stavimo »na nišan« 
utjecali su:

Ilegalan boravak 
M. Živanoviđa i . . .
Bjegunac iz požarevač- 

kog zatvora, gdje je  izdr­
žavao kaznu zbog provala 
i  silovanja, Milutin Živa- 

\ nović ušao je  u Jugoslavi­
ju  na graničnom prijelazu 
Škofije još 2. srpnja. Pro­
vala u »Jadransku banku« 
izvršena je, da se podsje­
timo, 18. srpnja. On je, 
dakle u  našoj zemlji bora­
vio 16 dana prije hapšenja 
i to kao —  belgijski držav­
ljanin! Imao je, naime bel­
gijski pasoš i vozačku do­
zvolu koji su bili falsifici­
rani i  vozio je »mercedes 
280 S* pariške registracije. 
Nijedan OOUR u hotelsko- 
-ugostiteljskoj branši niti 
privatni iznajmljivači so­
ba nisu ga, međutim pri­
javili kao gostk. Taj poda­
tak opominje i upozorava 
na oprez. On jasno govori 
da među brojnim  turisti­
ma ima, doduše vrlo ma­
len broj, onih koji ne do­
laze u našu zemlju s po­
štenim namjerama nego 
im je cilj bavljenje krimi­
nalnim aktivnostima. Zato 
se disciplinirano izvršava­
nje zakonskih obaveza i 
stalna budnost i aktivnost 
nameću kao nužna potre­
ba kako bi se jačala dru­
štvena samozaštita i spri- 
ječavala svaka opasnost 
kojoj je cilj ugrožavanje 
našeg društva.

Zakonom o boravku i 
kretanju stranaca regulira­
no je da su se inozemni 
gosti dužni javiti nadlež­
nim organima u SFRJ u 
roku od 24 sata od trenut­
ka prelaska naše granice 
ili u roku od 12 sati kada 
odsjednu u određenom 
mjestu. N jih su, u roku 
od 12 sati, dužni uredno 
prijaviti i OOUR-i ili po­
jedinci koji im pružaju u- 
sluge smještaja ili prehra­
ne ili ih, pak primaju u 
posjete kao prijatelje. Ne­
poštivanje tih odredbi po­
vlači za sobom odgovor­
nost. OOUR-i ili druga 
pravna osoba, ako ne izvr­
še tu obavezu, mogu biti 
kažnjeni do 20 tisuća di­
nara, a privatni iznajmlji­
vači soba do tri tisuće di­
nara ili do 30 dana zatvo­
ra. Ovo se sve radi kako bi 
prihvat inozemnih gostiju 
bio organiziran i garanti­
rala njihova sigurnost i 
sigurnost našeg društva. 
Zato ih ove obaveze ne tre 
baju zabrinjavati.

. . .  otežano 
objektivno 

informiranje
U našem samoupravnom 

socijalističkom društvu po­
slovi obrane i sigurnosti 
su podruštvljeni i nalaze 
se pod neposrednom kon­
trolom udruženih ljudi kao 
nosilaca društvene samoza- 
štite. Radni ljudi imaju 
pravo na objektivnu infor­
maciju, a nadležni organi 
imaju zakonsku obavezu da 
im to omoguće. Na taj će 
se način najefikasnije suz-' 
biti dezinformacije i —  gla­
sine!

U  šibenskom SUP-u, me­
đutim bilo je (kao niz pu­
ta do sada) teško doći do 
podataka o provali u ši­
bensku banku. Da nije bi­
lo susretljivosti istražnog 
suca Radislava Baranovi- 
ća mogli bismo reći —  go­
tovo nemoguće. Zato se i 
ovaj put dogodilo da su 
neki dopisnici prikupljali 
podatke, na —  ulici! S 
tom praksom treba preki­
nuti jer se tako može dez­
informirati javnost i spu­
tati put istrage. A to se 
može spriječiti jedino iz­
vršavanjem obaveze po ko 
jo j su organi unutrašnjih 
poslova dužni da pružaju 
pomoć i surađuju naroči­
to s organizacijama u ob­
lasti javnog informira­
nja. ..« (j. v.)

Medicina I društvo Piše: dr N. Živković

Kamo čovječe?
KADA govorimo o slobodi moramo biti 

duboko svjesni o kojoj i  kakvoj slobodi 
gdvorimo. Moramo biti duboko svjesni naše 
odgovornosti prema zajednici to jest obite­
lji, društvu državi. U etičkom i antropološ­
kom smislu sloboda se određuje kao moguć­
nost biranja između više odluka te kao mo­
gućnost samoodređenja čovjeka nasuprot 
ovisnosti o sili drugoga. U političkom smis­
lu sloboda se određuje kao neovisnost na­
roda od samovolje pojedinaca odnosno ne­
ovisnost pojedinih država od utjecaja, pri­
tisaka i podjarmljivanja drugih država. Čo­
vjek se označava kao samosvojno, stvarala­
čko biće, potpuno neovisno od zbivanja u 
prirodnom svijetu uzročnih veza. U dijalek­
tičkom smislu sloboda se mora shvatiti sa­
mo iz međusobnih odnosa objektivnih za­
kona prirode, društva i stvaralačkog ljud­
skog m ijenjanja svijeta. Po Engelsu slobo­
dna volja znači sposobnost donošenja odlu­
ka na osnovi poznavanja stvari. Čovjek svo­
jim  revolucionarnim, aktivnim zahvatom u 
toku zbivanja ostvaruje svoju ljudsku stva­
ralačku misiju. Kada u praksi realiziramo 
zbiljski svijet slobodnog humaniteta, doći 
će do skoka čovječanstva iz carstva nuž­
nosti u carstvo slobode (Engels). Može li 
čovjek da bude slobodniji nego što jest, 
to jest može li se izuzeti iz prirode č iji je  
produkt tj. sastavni dio? Dijalektičko mate­
rijalistička definicija slobode dovodi slobo­
du u zavisnost od poznavanja i iskorišta­
vanja zakopa prirode. Pojam slobode je  vrlo 
fundamentalan. A li nalože da ima mnogo 
značenja. Čovjek je  u duboko humanom 
smislu slobodan ako sebi . ne mora dppustiti 
ono što je  u sukobu sa ljudskim i društve­
nim. Jer pri upotrebi riječi sloboda treba 
uvijek naznačiti na koju se slobodu misli. 
Čovjek sklon alkoholizmu nije slobodan ako 
svojoj vo lji ne može da podredi svoju strast. 
Čovjek gram zljiv za materijalnim dobrima, 
čovjek k o ji ne može da se savlada u na­
gomilavan ju  tih materijalnih dobara, a pri 
čemu je  često spreman da ruši sve etičke 
i humane norme, nije slobodan. On je  rob 
tih svojih strasti. On u stanovitom smislu 
čak i prestaje b iti čovjekom. Kao sve hu­
mane nauke i medicina bi morala pomoći 
čovjeku da se vrati dz otuđenja. A medici­
nari bi prvi morali da se priberu u svojim 
emocijama. Prvi koji će pomoći čovjeku

da se izvuče iz zakona životinje. Jer čovje­
ku treba pomoć da što prije izađe iz toga 
stadija svoje evolucije. Jer za čovječanstvo 
postoje u tom smislu samo dvije solucije. 
Jedna je  solucija postati najzad čovjek. 
Druga solucija je  omogućiti orangutanu da 
ljudskim oružjem 'jednog dana uništi čov­
ječanstvo.

Čovjek treba da se bori najprije sa sa­
mim sobom, protiv svih poroka koji poni­
štavaju čovjeka, svih strasti koje drže čo­
vjeka u ropstvu i  štete društvenom životu. 
Čovjek treba da zna da postoje dobra koja 
su znatno viša i plemenitija a to su sloboda, 
ljudsko dostojanstvo, istina i  pravda. To 
je  potrebno uvijek imati na umu i nagla­
šavati u ovom svijetu u kojem još uvijek 
»velika riba sasvim m imo jede malu ribu«. 
Nema nikakve sumnje da današnji svijet 
vodi jedan život koji je  više tehnički nego 
što je  produhovljen. Jer podjela na mate­
rijalno i  duhovno javlja  se baš u fenomenu 
otuđenja čovjeka. A to je  bolesna pojava 
koja čovječanstvu nanosi neprocjnjivu štetu, 
čovjek je  još uvijek životinja u mnogo če­
mu. U čovjeku treba razvijati plemenita os­
jećanja još, od najranijih dana. Osjećanja 
koja se baziraju na 'kulturi, a ne na civili­
zaciji. Jer u civilizaciji vidimo da i oran­
gutan vozi super kola. Bez ikakvog obzira 
i osjećaja za okolinu. Kultura mu je  daleko, 
nema za nju osjećaja niti potrebe. Kada će 
se kultura i civilizacija sresti, ovisi o nama 
samima. -Što j£\ čovjek više bogat, što više 
raspolaže sa materijalnim dobrima, pogo­
tovo ako je  do njih došao brzo i bez mnogo 
muke, postaje više obijestan, asocijalan i 
nekontaktibilan. To je, nažalost, česta po­
java. Istina, tu intelekt igra važnu ulogu. 
Medicina, kao jedna od humanih nauka 
morala b i pomoći čovjeku da nađe put 
koji povezuje civilizaciju i  kulturu. Jer iz­
među zdravlja i  bolesti često postoje mos­
tovi koje sami gradimo. U oba pravca. Čo­
vjek gradeći svoju fizičku okolinu ne smije 
nikako da zaboravi n iti onu psihičku. Jer 
toliko smo ljudi koliko smo dali našoj oko­
lini ^zajednici, narodu. Jer iz naših obaveza 
prema društvu proistječu i  naša prava. A ' 
slobodan je  čovjek onaj koji je  svoje oba­
veze prema obitelji i  društvu ispunio.

_____________________________________ _____J

»Poli plast«

Uspješno poslovanje
U radnoj organizaciji »Poli- 

plast« očekuje se pozitivan 
financijski učinak za prvih 
šest mjeseci ove godine. Ova 
predviđanja tem elje se na ko­
ličinskom povećavanju proiz­
vodnje i  povećanju ukupnog 
prihoda. Za razliku od istog 
razdoblja prošle godine kada 
je  proizvedeno 1500 tona pla­
stičnih prerađevina, ove go­
dine proizvodnja je  povećana 
na 2 tisuće tona, što je  pove­
ćanje od 30 posto. Ukupan 
prihod je  sa 100 milijuna po­
većan na 185 milijuna dinara.

Uz ovo u »Poliplastu« nas­
toje što više izvoziti. Tako 
ie u Šest mjeseci izvoz koli­
činski povećan za 10 posto, 
a vrijednosno za 75 posto. Za 
sada odnos izvoza i uvoza u 
»Poliplastu« je  50 prema 50 
posto. Problemi s uvozom si­
rovine koji su do nedavno bi­
li prisutni eliminirani .su do­
brom poslovnom suradnjom 
s Tvornicom lakih metala. Ti­
me je  otpao problem osigu­
ranja deviznih sredsfava za 
uvoz. Ipak u dogledno vrije­
me .očekuje se da će »Poli- 
plast« u potpunosti moći na­
bavljati sirovine, iz domaćih 
izvora, jer O KI iz Zagreba 
i H IP Pančevo dovršava i ti riO- 
ve proizvodne kapacitete. Sve 
ovo omogućit će veći devizni 
učinak »Poliplasta«, pa~se već 
dogodine očekuje izvoz vrije­
dan 2 m ilijima dolara.

Osim ovog »Poliplast« je  
jedan od rijetkih organizaci­
ja  našeg područja, koja osim 
dobrog poslovanja investira 
u nove proizvodne kapacitete. 
Otvaranje nove proizvodne 
hale, veličine 3400 četvornih 
metara predviđeno je  u stude­
nome. U novi prostor prela­
zi dosadašnja proizvodnja vi- 
sokotlačnog polietilena, pa će 
to donijeti povećanje proiz­
vodnje već ove godine za 600 
tona. U toku je  montiranje 
strojeva. U stari pogon bit 
će smještena pletionica poli- 
propilenskih i  polietilenskih 
ambalažnih tkanina, kapaci­
teta 1000 tona. Ovi proizvodi 
bit će namijenjeni izvozu na 
konvertibilno tržište.
... Planirana proizvodnja u 
1981. godini je  4200 tona, a 
već u 1982. godini predviđa 
se proizvodnja 6000 tona pla­
stičnih prerađevina. Ostvare­
njem petogodišnjeg plana u 
1985. godini proizvodnja bi 
trebala iznositi 10 tisuća tona.

Sljedeći pravac razvoja »Po­
liplasta« je  izrada proizvoda 
koj e omogućava kombinacij a 
aluminijskih i  plastičnih fo­
lija. Ovaj plan' namjerava se 
ostvariti u suradnji s Tvorni­
com lakih metala 4* pogonom 
INA-OKI iz Drniša.

r.td.

Brigada
Jest

trnktnja" na 
Friiškej gori
U petak 3h kolovoza na 

željezničkoj stanici u Šibeni­
ku priređen je  svečan ispra­
ćaj oapladinskoj[ radnoj bri­
gadi »šest buktinja«, koja će 
ove godine na Fruškoj gori 
raditi na Saveznoj omladin­
skoj radnoj akciji »Partizan­
ski put 81.«. Iz Šibenika je 
krenulo 25 brigadira, polovi­
ca od ukupne brigade sasta­
vljene od mladih zbratimlje­
nih općina Šibenika i  Som- 
bora.

Ovo je  ujedno i  četvrta ra­
dna akcija zbratimljene bri­
gade »Šest buktinja«, a iza 
njih ostali su uspjesi na 
ORA Sisak, Kragujevac i 0- 
rahovica, gdje je  brigada do­
bila. brojna priznanja i  udar­
ničke. značke.

Brigadiri ORB »šest bukti­
nja« će ove godine n a1 Fru- 
šk o f gori '‘raditi na nasipi­
ma, putovima i pošumljavat 
će goleti.,



Anketa 1 Daleko od suvremenog turizma

Smještaj, 
ishrana, usluge 

i cijene
Ovaj put posjetili smo Vodice. Od 22. srpnja u 

Vodicama su popunjeni svi kapaciteti. Evo što su 
nam o gostima, smještaju, ishrani, cijenama i uslu­
zi rekli odabrani turistički radnici i gosti.

Josip Bitan

JOSIP B ILAN — šef re­
cepcije: potrebna je jedna 
nova prekategonzacija ob­
jekata, s tim da treba vo­
diti računa o blizini mo­
ra, parkingu, uređenosti 
kuća i svemu crnome što 
moderan turist traži Na 
taj bi se način poboljšala 
usluga. Vodice u najskori­
je vrijeme moraju dobiti 
i I punkt za naturiste. Odav 
no već imamo osiguranu 
zdravstvenu zaštitu. Što 
se tiče negativnih strana 
vodičkog turizmd, mislim 
da su to u prvom redu 
buka i promet.

Jadranka Lalić

JADRANKA LALIĆ  — 
(Beograd). Dolazim ovdje 
već dugo, je r  imam tu vi­
kendicu. Hranim se u »To­
mislava« i  uglavnom sam 
zadovoljna uslugama. Pri­
govor bih dala na zabavu 
— smatram da je jedno­
lična. Prije  svega u disko 
klubovima^ nema rashlad­
nih uređaja, pa ih i  ne po­
sjećujem. Na terasama 
muzika počinje dosta ka­
sno, a završava rano. Za­
što je  to taJco?

Denis Klarin

ELISABETH FOSSE — 
(Oslo, Norveška). Prvi put 
dolazim u Jugoslaviju| i  u 
Vodice. Ovdje m i je divno. 
Sve je sjajno — i  hrana, 
plaža, usluge — sve. Ina­
če sam po zanimanju uči­
teljica kuhanja i  jahanja, 
zbog toga mi se posebno 
sviđaju kulinarski specija­
liteti. Šibenik je  također 
divan, posebno m i se svi­
đa katedrala.

Sineva PILIPAC
J

DENIS KLARIN  H  ko­
nobar, mislim da je  ovo­
godišnja posjećenost loša. 
Domaćih gostiju je više 
nego inozemnih. Tek sada 
izgleda da se Vodice po­
punjavaju. Gosti su inače, 
zadovoljni uslugama koje 
im pružamo.

Elisabeth Posse

LJETO
NA OTOCIMA

. Ljeto je , ipak, najljepše gle donijeti. Ako se o pred- 
na otocima. Posebno ovim nostima, u usporedbi s onim 
našim, šibenskim, koji su za- šio ovdje daje priroda, uop- 
pravo tako blizu, a istodob- će i  može govoriti, 
no tako daleko od svega što Sve u svemu, šibenski je 
Špica turističke sezone, kako arhipelag ostao do danas ve- 
ovo vrijeme obično naziva- ćim dijelom izuzet od doga- 
mo donosi na našu obolu, đaja u suvremenom turizmu.

Kornati podjednako plijene domaće i strane turiste

Na Zlarinu, Prviću i  Kapriju 
ima trenutno oko 370 turis­
tičkih ležaja, uglavnom u ku­
ćnoj radinosti. Jedini otočki 
hotel, »Koralj«  u Zlarinu, ra­
spolaže sa tridesetak ležaja.
0  Ž ir ju  se u Općinskom tu­
rističkom savezu uopće ne 
vodi evidencija, iako se pret­
postavlja da v- unatoč nepo­
stojanju Turističkog društva 
— i ovdje ima privatnih iz ­
najmljivača. Najveći turistič• 
ki korak, uz Zlarin, napravi­
la je svakako Prvić, Luka, ko 
ja u nekoliko odmarališta o* 
kupi ja ljeti djecu iz gotovo 
svih krajeva nače zemlje. I, 
to je, uglavnom, sve. Daka­
ko, ako se izuzmu modemi 
nautičari, kojih je svakog da­
na sve više u našim tukama
1 lučicama.

Preostaje da se poboljša 
opskrba otočkih mjesta, po­
sebno prehrambenim proiz­
vodima, da se poprave tele 
jonske linije, dovede puka 
voda. . . Na ideje o automo­
bilima, trajektima i hotelima 
trebalo bi zaboraviti. Barem 
dok je  sunca, mora, kamena 
i cvrčaka, a njih će biti uvi­
jek. I  pravog odmora, nada­
mo se. . .

Ž. PODRUG

Daleko od luksuznih hotela, 
vila, privatnih pansiona, au- 
to-kampova i prepunih pla­
ža, u tišini koju, od vreme­
na do vremena, remeti jedi­
no šum mora, cvrčanje cvrč- 
ka ili zvuk motora poneke 
brodice. Tako žive svoj život 
ovih sparnih dana kolovoza, 
šibenski otoci i  otočići. Ba­
rem dio njih . Onih udaljeni­
jih, osamijenijih. Daleko od 
tokova suvremenog turizma i 
njegove zabavljačke mašine, 
koja je  duž Jadrana ovih da­
na u punom pogonu. U tišini 
već pomalo zaboravljenih 
zvukova prirode, a ipak — 
tek sat, dva vožnje udaljeni 
od Šibenika.

*  *  *

I  dok, više Hi manje us­
pješno, pokušavamo Srediti 
dojmove jednog takvog od­
mora, padaju nam neizbjež­
no na um ideje o  kornercija- 
lizaciji otočkog turizma, iz­
gradnji hotela, dovođenju 
trajekata i  automobila u us­
ke ulice otočkih mjesta. Mo­
žda bi takav potez i prido­
nio uspješnijem poslovanju 
nače ugostiteljsko-turističke 
privrede, ali je sigurno i  to, 
da bi prevelika cijena bila 
plaćena za kratkotrajne ljet­
ne užitke, koje bi komerci­
jalni turizam pružio ovdje 
domaćim i inozemnim posje­
tiocima. Uostalom, i mješta­
ni su se, prije koju godinu, 
gotovo bez iznimke izjasnili 
protiv uvođenja trajektnih li 
nija na nače otoke. Bez ob­
zira na sve prednosti koje bi 
im takve trajektne veze mo- M otiv iz Zlarina
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Danas kada svi bježe u Solaris, na Jadriju ili okolna mjesta, a šibenski snobovi ma­
sovno odlaze na Kornate (već je puštena krilatica »ić i na Kornate, p a ..,), ovaj mališan i  ova 
tri goluba ostali su u gradu. A kad je dobre volje, onda voda u bazenu u šibenskom parku 
dođe kao pravo osvježenje. Samo golubovima koji sa sebe stresaju posljednje kapi, a ma­
lišan ih tako veselo promatra.

Posjet brigadirima
Tročlana delegacija Ojpćin- 

ske konferencije Saveza so­
cijalističke omladine, posjetit 
će narednog vikenda Savez­
nu omladinsku radnu akciju 
»Čakovec 81.« na kojoj sudje- 
luju brigadiri dz Šibenika. Za 
posjeta Omladinskoj radnoj

brigadi »Bratstvo i  jedinstvo« 
Šibenik — Vračar, delegacija 
iz Šibenika uručit će šiben­
skim brigadirima prigodne 
poklone koje je  osigurao po­
krovitelj brigade Tvornica 
elektroda i  ferolegura, (m. s.)

Masna noć«
Stotinjak ljudi za stolovima, otprilike toliko bo­

ca vina, kaparocule, pidoće, fritule, glazba, lutrija 
itd., nesumnjive su oznake zabave, pijanke, svadbe 
ili kakve druge pučke terevenke. Poslužiti se istim ele­
mentima, a izbjeći stereotip vrlo je teško, pa upravo 
stoga vrijedno je  spomenuti zabavu što ju  je pod 
imenom »Masna noć« minule subote pripremila sku­
pina »kabinaša« s Jadrije. »Slučaj« (kao recept) vrlo 
je jednostavan. Ljetni stanovnici, kupači i spavaći 
iz kabina iza restorana, »zauzeli« su restoranski obor, 
udružili lovu, organizirali feštu i pozvali druge da 
im  se uz, ulaznice pristupačne cijene (200 dinara) 
pridruže u gotovo cjelonoćnom slavlju. Od dalmatin­
ske pjesme do diseo-glazbe, od vina do pašta fažola, 
od lutrije na kojoj se dobivalo sve od vriće šišaka do 
paketića žvakalica, »padali« su vicevi Mate Gulina, 
za titulu »žderonje« natjecalo se u jedenju krempita, 
biralo (i izabralo) »mišicu« i »mistera« noći .. .

U  atmosferi odlične zabave i uz više vina no 
što se dalo popiti nijedna razbijena čaša . . .  Ono 
što »Masnu noć« pak, bitno distancira^ od stereotipa 
imenom sličnih »Crvenili«, »Plavih« i inih kvazipučkih 
noći može se svesti na nekoliko osnovnih elemenata. 
Nesumnjivo najvažniji jest entuzijazam i dobra vo- 
lja  organizatora, jer ruku na srce jedino se tako mo­
že nazvati činjenica da su »nezaobilazni« iz kabine 
7 i ostali stari i mladi kabinaši, sami lovili ribu, 
vadili školjke, pekli, kuhali, posluživali i čistili bez 
centa materijalne zadovoljštine. Zbog ograničenog 
prostora u prodaji je  bilo malo ulaznica, pa je »Ma­
sna noć« bila zacijelo jedina na kojoj se od Smilje 
Belamarić i njenog društva šibenskih Beograđana do 
najmlađih jednostavno nije moglo vidjeti nepoznato 
lice. Podsjeća me to na Jadriju, kakvu pamtim po 
skakačima s broda i razglasu na kupalištu iz kojeg 
je odzvanjala glazba »Beatlesa«, na pučku, šibensku, 
u najboljem smislu te riječi. Pa ako »Masna noć« 
postane tradicionalnom, bit će to lekcija ugostitelji­
ma, a nagrada ne samo organizatorima već svima 
koji Jadriju zovemo našom.

tJ & čo n čc< z &

K ič  n a  c ije n i
Prodaja -modeme i jeftine 

bižuterije i  galanterije sve je  
prisutnija na gradskim pro­
storima, pod vedrim nebom. 
Da je  to unosan posao, naj­
bolje dokazuje odnedavno 
produžen orar prodavača na 
tržnici i kod katedrale, gdje 
se nakit prodaje sve do 23 
ili čak do 24 sata. Što priv­
lači pogled slučajnog prolaz­
nika i  mami mu novac, ne 
samo u gradu već i u Vodi­
cama i na sličnim punktovi­
ma, pokušali smo saznati iz 
asortimana i cjenika razno­

vrsne robe. A  tu zaista ima 
svega — od jeftinog prstenja, 
nešto skupljih (ali ne presku­
pih) kožnih torbi, dječjih lop 
tica i sličnih »zezalica« do fi­
nijih ogrlica kao što su one 
od bisera. . . Cijene su po­
pularne. Lančići naravno po- 
srebrenjeni koštaju od 150 do 
250 dinara, prstenje od 30 pa 
naviše, kožne torbe razumno 
variraju oko 700 dinara, a 
modeme naušnice različitih 
oblika i veličine koštaji. od 
100 do 200 dinara. (rt)

A može 
i drukčije

N O V A  K L A P A
Uz renomirane klape »Šibenik«, »Jađrija«, »Penzioner«, 

»Galeb« i  dr., u vrijeme 21. JFD-a imali smo priliku slušati 
i novoosnovanu klapu »Solaris«.

SiniŠa i  Boris Dobrota, Slavica i  Dragomir Gr gas te 
Bruno Bedrica, Često su u noćnim satima zabavljali goste i 
publiku Festivala, (d. 1.)

Večeras

Skradinski susret klapa
Šesti tradicionalni susret 

klapa u Skradinu, š.to ga pod 
pokroviteljstvom SlZ-a za 
kulturu / organizira KUD 
»Skradin«, okupit će večeras 
na skradinskoj pjaceti 10 
dalmatinskih sastava. Na pri 
redbi »Skradin 81.« zapjevat 
će jedna od najpoznatijih 
dalmatinskih klapa DC iz 
Vranjica, finahsti ovogodiš­

njeg »Omiša« klape »B ilice« 
i »Solinke«, splitske klape 
»Jadrantrans« i  PTT, »Tro- 
girke«, »Fortuna« iz Bibanja, 
»G rič« iz Zagreba, »Kaštela« 
i domaći »Skradinski buk«.

Priredba će početi u 20 sa­
ti. Sutra će, pak, u Skradi 
nu biti organiziran prome 
nadni koncert skraddnske li 
mene gflazbe. (m )

s t o v a r i  St e  p l i n a

Specijalna vaga tek dogodile
Potrošnja plina ovih spar­

nih dana nije smanjena, pa 
se dnevno proda od 6 do 12 
tona, a za povremene nesta­
šice koje u pravilu kroz sr­
panj nisu trajale duže od tri 
sata jedini krivac, ako se ta­
ko može reći, je  restrikcij? 
koja je  još uvijek na t snazi 
To je  i razlog što IN A  sto- 
varište plina na Ražinama 
dobiva količine koje su na 
razina prošlogodišnjih, a one

su već bile nedostatne. Ipak, 
usprkos teškoćama vezanim 
za količine plina za domaćin­
stva, INA stovarište u Raži­
nama uspješno i  pravodobno 
opskrbljuje područje od 
Murtera do Primoštena, sve 
otoke na području šibenske 
općine, te zaleđe Drniš, Knin, 
Bosansko Grahovo i Drvar.

Jedini problem u vezi s 
opskrbom plina pojavio se u 
punjenju malih butan boca 
za kampiste. Naime, stovari­
šte plina na Ražinama u mo­
gućnosti je  puniti samo ma­
le kamp boce do 3 kilogra 
ma, dotk je  za boce od 5 i 
10 kilograma potrebno ići 
čak do Kaštel-Sućurca gdje 
se nalazi glavina punionica 
plina za ovo područje. Raz­
log tome je, kako smo oba­
viješteni od rukovodioca sto- 
varišta na Ražinama Josipa 
Drenskog, nedostatak speci­
jalne vage proizvodnje »L i­
bele« iz Celja, kojih već go­
dinu dana nema na, našem 
tržištu, pa tako i narudžba 
koju je  ispostavilo stpvariš- 
te plina na Ražinama još u 
viiek čeka. I  pokušaj da se 
takva vaga posudi nije uspio 
jer tih specijalno baždiranib 
vaga jednostavno nema na 
našem području nitko, osim 
pošte kojoj su također pri 
jeko potrebne. ,(m. dž.)

Zbog nedovoljnog parkira- 
lišnog prostora doslovna se 
sudaramo s automobilima na 
trotoaru, na ivičnjaku uskih 
uličica, pred vratima, u bolni­
čkom parku, u prolazu. Za 
takav prekršaj prometa mili­
cija na automobilu ostavlja 
poziv vozaču da jo j se javi. 
Kazna iznosi 200 do 300 dina­
ra, već prema nahođenju ili 
prekršaju. Ne pomaže, činje­
nica da pravog parkirališta 
ni dalje ni bliže nema.

A da se može bar prema 
gostu i strancu u ovom gra­
du drukčije postupiti evo pri­
mjera iz Cavtata. Ukoliko 
je  automobil nepropisno par­
kiran na njemu osvane, ne 
poziv za plaćanje kazne, već 
dobrodošlica s opomenom i 
planom postojećih parkirališ­
ta. Kazna dolazi tek nakon 
dva ili tri ista prekršaja.

Hoćemo li m i malo »pris­
tojn ije« postupiti s onim tko 
je  možda prvi put u našem 
gradu.

i-p.

Velika ponuda 
kiselog 

osmijeha
Šibenik je  ovog ljeta, kao 

i svakog, uostalom, prepun 
turista i gostiju, u lipnju 
onih festivalskih, a kasnije 
onih nefestivalskih. Ali, ne 
ostaju svi u samom gradu. 
Šibenik je  samo prolazna 
stanica za okolna mjesta 
i otoke. Pa dok ta masa 
mnogoljudna čeka autobus 
ili brod, dok čeka taksi ili 
vlak,i dok čeka prijatelja 
ili rođaka, što im u to vri­
jeme pruža i  nudi Šibenik?

U Šibeniku se najviše 
nudi širok spektar kiselih 
osmijeha za širok pokret 
ruke (kao da bi dali sve) 
uz obavezan tekst — »na­
žalost (samo čiju !) nema­
mo«. Ipak ...  Ako ste gla­
dni, a nalazite se u gradu 
svratite kod »Leke« (u bli­
zini Kazališta) na ćevapči­
će, hamburgere ili kavu. 
Ako ste ljubitelji pizze, a 
imate i dobre živce* za če­
kanje, dođite u pizzeriju 
»Forum« (kod kina Tesla) 
ili »Grič« preko puta Ka­
zališta). Ako ni ovo nije 
zadovoljilo vaš gurmanski 
apetit možete otići u »Uza 
ritu« (na Šubićevcu), pa uz 
dobra jela na žaru i  rib­
lje  specijalitete uživati u 
promatranju grada (ovo 
drugo je svakako glavno); 
a možete Svratiti i u re­
storan »Stari grad« na Oba­
li (to je doduše u podnož­
ju, ali ipak1..). Za one du­
bljeg džepa je  gostionica 
»Zlatna ribica« na Broda­
rici.

Ovome zaista nije pot­
reban komentar.
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Galerija »Šibenik«

NOVI P O S TA V  M IN IJA TU R A

Kratke vijesti

Već drugu godinu vrata »Ga­
lerije Šibenik« u kojo j izlaže 
zagrebački pjesnik i slikar 
Velim ir Ban otvorena su svim 
istinskim poklonicima umjet­
nosti. Gotovo neprimjetno taj 
zagrebački pjesnik-slikar pos­
tao je  sastavnim dijelom  sta­
rog Doca i kako sam kaže:

— Čovjek zavoli grad zbog 
njega samog ili zbog ljudi. 
Ja sam zavolio Šibenik iz oba 
razloga. Sada, drugu godinu 
mog izlaganja u Šibeniku po­
stao sam domaći čovjek, go­
tovo Dolačanin, i želja m i je  
da oko sebe okupim što više 
Šibenskih mladih likovnih st­
varalaca. Vrata m oje galerije 
uvijek su im  otvorena, ako 
žele izlagati neka slobodno 
dođu.

Iza Velim ira Bana stoji se­
dam samostalnih izložbi. Veći 
dio postavljen je  u Zagrebu, 
zatim u Slavonskoj Požegi, a 
od prošle godine svoj postav

izložio je  i u prostoru koji ie 
nazvao »Galerija Šibenik«.

Ove godine osim stalnog 
postava u lja i tempera na 
platnu Ban je  odlučio izlo­
žiti i  svoj drugi postav mi­
nijatura za koje se opredije­
lio  posljednjih godina i u ko­
jim a je  našao jedan nov iz­
raz. Od danas Šibenčani mo­
gu i  razgledati novi postav 
i nove Banove v izije  izražene 
u minijaturama.

—  Dogodine, kaže Ban, vra­
ta »G alerije« otvorit ću po­
četkom srpnja sa novom iz­
ložbom na kojoj ću prikaza­
ti svoje viđenje Doca i  sta­
rih šibenskih ulica. Za to sam 
već ove godine napravio, a 
još uvijek radim potrebne 
skice. Na taj način želio bih 
se odužiti gradu i ljudim a 
koji su me izuzetno lijepo 
prim ili ovih godinat

M. DŽ.

Da li je
mrtva

sezona
„m rtv a "?
Zainteresirani da saznamo 

kako rade one službe, od ko 
jih  se i pored ljetne »fjak e« 
i žege očekuje spremnost na 
odaziv i uslugu, posjetili smo 
odjel hitne pomoći, Gradsku 
biblioteku »Juraj Š ižgorić« d 
šibenske knjižare.

Kako smo inform irani na 
odjelu hitne pomoći tamo je 
u okviru službe Medicinskog 
centra otvorena i dežurna 
ambulanta, koja radi svakog 
dana u dvije smjene. Ambu­
lantu najviše posjećuju ino­
zemni i  domaći gosti.

* * *

U Gradskoj biblioteci »Ju­
raj Šižgorić«, prema podaci­
ma koje smo dobiji znatno 
je  .porastao interes za čita­
n je u ljetn jem  raspustu. O- 
mladina i građani orijentira­
ni su na knjige lakšeg žanra. 
Od laganog štiva najtraženi- 
ja  su d jela Harolda Robbin- 
sa, J. Suzzane i  Malera. Do­
sta se traže i -knjige Mdr-Jam 
zatim  hit literatura Mome 
Kapora i Zvonim ira Majda- 
ka. Osim toga čita se i  nauč­
no - fantastim a i  memoarsko 
-ratna literatura. Najtraženi- 
ji su am erički a njemački 
ratni romani Hasela Dojsa i 
Majlera. Treba napomenuti 
da je  velika potražnja za li­
teraturom o drugu Titu.

*  *  *

U šibenskim knjižaram a 
najviše se prodaju izdanja 
biblioteke H IT  i džepna iz­
danja, te knjiga M iljenka 
Sm oje »V elo  m isto«. Djeca u 
glavnom kupuju svoju oba­
veznu školsku literaturu i 
knjige biblioteke ^ »V jeveri­
ca«. S.P.

NAUTIČKI TURIZAM  
PU N IM  JEDRIMA

Nautički je  turizam na ši­
benskoj r iv ije r i dobro star-1 
tao već na početku sezone. 
Tako u gradskoj luci ovih 
dana u prosjeku dnevno pri­
staje pedesetak glisera, jahti 
i drugih plovila. U Lučkoj 
kapetaniji do sada je  izdano 
800 plovidbenih dozvola. Naj 
veći broj p lovila očekuje se 
do kraja kolovoza. U ovome 
razdoblju šibenskim pom or­
skim područjem  dnevno plo­
v i ili stacionira više od dvije 
tisuće turističkih plovnih o- 
bjekata. (r t )

NO VE  CIJENE  
KRUHA

Od srijede Šibenčani jedu 
skuplji kruh. N ajnovije pove­
ćanje cijena kruhu i pecivu 
izazvalo je  nedavno poskup­
ljen je brašna od 37 posto. Po­
većanje raznim vrstam a kru­
ha ovisno je  o učešću osnov­
ne sirovine —  brašna u go­
tovom  proizvodu. Najveće po­
većanje cijene b ilježe standar­
dne vrste kruha i ono iznosi 
oko 20 oosto, dok prosječno 
poskupljenje kruha i peciva 
iznosi 10 posto. Tako sada ki­
logram  b ijelog standardnog 
kruha košta 17,80 dinara, pd- 
lubijelog 15,80, a crnog 13,90 
dinara.

Kruh s pekolom  takozvani 
specijalni od  450 grama sad 
košta 10,30 dinara, kruh u lj­
n i »m editeran« od 500 grama 
plaća se 14,40, a 500 grama 
kukuruznog kruha sada koš­
ta 13,40 dinara. Pecivo je  po­
skupilo najmanje,, svega 3 do 
5 posto. Tako sad »bubice« 
koštaju 2,70 dinara, dok pu­
njeno pecivo košta 5,30 dina­
ra. Cijena kilogram u dvope­
ka sad je  59,50 dinara.

(m. dž.)

BRIGADIR I 
DALI K RV

Općinska organizacija Crve­
nog križa provela je  dobro­
voljnu akciju davanja krvi na 
omladinskoj radnoj akciji 
»Otok m ladosti 1981.«.

Od 40 prijavljen ih , u ovom  
je navratu 9 omlađinaca dalo 
krv.

Istodobno organizacija Cr­
venog križa organizirala je 
za om ladince i tečaj prve po­
m oći.. (h. s.)

DVADESET TISUĆA  
PUTNIK A  D N EVN O
Već nekoliko dana u Šibe­

nik dolazi ili iz  njega odlazi 
u prosjeku više od 20 tisuća 
putnika dnevno. Velik  broj 
putnika odm ah odlazi na o- 
toke šibenskog arhipelaga i 
druga m jesta priobalnog i 
kopnenog dijela ovdašnje op 
ćine i susjednih općina. Sto­
ga su kapaciteti lokalnih 
brodskih i autobusnih lin ija  
često maksimalno iskorište­
ni.

V IŠE  REDA  
N A  IZLE TN IČ K IM  

BRODOVIM A
S područja Šibenske riv ije ­

re i n jo j susjednih, u uvala­
ma i lučicama Kornata dnev­
no se zaustave brojn i izlet­
nički brodovi s m nogobroj­
nim stranim  i dom aćim  go; 
stima. Od ove sezone u ovoj 
je  turističkoj djelatnosti, ko­
ju  obavlja mahom privatni 
sektor, uvedena novina po 
kojo j se izletničkim  usluga­
ma građani mogu baviti sa­
m o uz posredovanje turistič­
kih agencija ili turističkih 
društava, s kojim a se m ora 
sklopiti ugovor o poslovnoj 
suradnji. Smatra se da će se 
tim e uvesti više kontrole i 
poslovnog reda u ovom  po­
slu.

r. t.

U  H O TELU »SLAVA « 
NO VA  IZLOŽBA

Treća samostalna izložba o- 
vogodišnje Um jetničke kolo­
n ije pripala je  novinaru, por­
tretistu, karikaturistu i  slika­
ru V lad i Buriću. N a ovo j iz­
ložbi autor je  izložio niz pej­
zaža . izrađenih u kom binira­
noj tehnici. Sve su to k ra joli­
ci uz more, nepregledne pus­
te pješčane plaže ili morska 
pučina. Čovjek se nalazi iz­
van eksponata kao prom atrač, 
ali prisutan željom  da jed­
nom krene .tim m agičnim  pro­
stranstvima.

j-p .

5 tržnice . . .

DOBRA PONUDA  
OBARA CIJENE

Tržnica ovih  dana,a osim  
dom aćeg življa , hrani više 
od 50.000' gostiju . Unatoč po­
većanoj potražn ji bogato op­
skrbljena tržnica odolijeva 
najezdi kupaca.

Salata i paprika prodaju 
se 40 do 45 dinara kilogram , 
rajčice i kupus 15 do 20 d i­
nara, m rkva i zelena grah 20 
do 30, krum pir 20, lubenice 
25, breskve 30 do 40, jabuke 
25, krastavci 10, banane 40, 
a lim uni 52, grožđe 60, dok 
se cijena ja ja  kreće 5,50 do
6 dinara po komadu.

. . .  i ribarnice 

K IŠA
OTJERALA R IB U

Šibenska peškarija vrv ie la  
je  kupcima. Nažalost, većina 
ih je  odlazila nezadovoljna i 
praznih ruku. T ražili su ribe, 
a ribe nema.

Izb or je  b io  ograničen na 
nekoliko kilogram a cipala 
k o ii su se nudili po cijen i od 
140 do 160 dinara, m ola je  
balo po 160, srdela po 30, i 
dagnji od  40 do 50 dinara, 
ali v rlo  m alo. Kako -nam re­
koše prodavači, situacija se 
neće popraviti sve dok se ne 
popravi vrijem e koje je  zad­
njih nekoliko dana b ilo  kiš-

V..

Zapis penzionera

MAMAC ZA LOPOVE
IDEŠ građom, gore-đolje, promatraš sve i  svašta. 

Na sve imaš pravo da dadeš kritiku; imaš vremena 
na pretek i, ako si još k tome vješt da zapažene 
stvari staviš na papir, dobivaš ovakvu rubriku  —  
zapis penzionera. AJ^o je  ova rubrika slična onoj 
Smojinoj u »N ed je ljno j Dalm aciji«, ne .mari ništa. 
Ima i Šibenik pravo da ima svoga penzioniranog 
novinara koji piše, opisuje, slika, preslikava, motri...

Tema za nas šibenske penzionere ima na prefek. 
Dovoljno je  sjesti pred hotelom »K rka «, » Jadran«  
ili na terasi Doma JNA  —  pa ćeš čuti svega i  svašta: 
tamo se bistri domaća, svjetska i  ostala politika, za­
sjeda šibenska vlada u sjeni. Tamo se govori o  pri­
vredi, inflaciji, cijenama, moralu, nem ora lu ... Tamo 
se vode (uglavnom) žestoke rasprave, polem ike . . .  
tamo se konstatira, tvrdi (čak i  kategorički) kako 
je ovo ili ono dobro, kako ovo ili ono ne valja, kako 
je  nekada bilo bolje, itd. i  tome slično. Dovoljno je 
tamo sjesti pola sata i, eto, tema u izobilju.

Najpktualnija gradska tema među svim penzio­
nerima prošlog tjedna bila je  pokušaj pljačke naše 
Jadranske banke. B ilo  je  tu ocjena da je  milina. 
Među njima i ova: zar bi Čovjek iz. inozemstva do­
šao da nam opljačka banku da je vjerovao kako 
je  ona nelikvidna, gotovo na prosjačkom štapu, ne­
moćna da investira lokalna poduzeća i  poduhvate 
od opećg i  zajedničkog interesa. E to  — uzviknuo 
je  jedan penzioner —  to, taj pokušaj pljačke naše 
banke najbolji je  dokaz kako ona visoko kotira u 
svijetu i kako za nju znaju i oni ovijani kriminalci 
i  provalnici međunarodnog kalibra. N ije  mala stvar 
doći iz daleke zemlje i  pokušati opljačkati jednu 
našu, šibensku, lokalnu banku.

Mislim, da je  u svemu to podiglo ugled banke 
i dokazalo da ona ima itekako para i da j e . . . sposo­
bna da. . . ,  itd.

Tema o ko jo j je riječ, dominirala je  u penzio­
nerskim krugovima i kuloarima pod vedrim nebom: 
No, govorilo se i  o ostalim temama: kako stranci 
u gradu traže javni zahod; kako gologuzi turisti 
mile gradom; kako su prodavači neljubazni prema 
domaćim gostima, kako je robna kuća » Šibenka«  
konačno proradila zahvaljujući strancima koji se 
uveliko interesiraju za naš » bogati«  asortiman robe; 
kako nitko ne sklanja smeće, kako u mnogim loka­
lima nema prirodne limunade, kako se dugo čeka 
konobar, kako se u trgovinama krade, odnosno plja­
čka, kako je  sve skupo i  sve skače, izuzev. . .

Ovaj napis je uvod u našu novu stalnu rubriku 
» zapis penzionera«. M i se nećemo, kako to čini Smo­
je, služiti Šporkim jezikom opisujući ovo ili ono, 
ali se nećemo lib iti pisati o sporkim stvarima. M i 
smo malo fin iji od Splićana pa će i naš jezik biti 
fin iji iako su nam šporkarije iste

Do sljedećeg čitanja.
VAS GRGUR

no i n ije dopuštalo ribolov, 
r .t. r .t.
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Detalj s. otvorenja izložbe u Muzeju građa

Muze] grada Šibenika

Otvorena
Manifestacijama kojima je  obilježena 

četrdeseta godišnjica ustanka naroda i na­
rodnosti Socijalističke Republike Hrvatske, 
pridružio se i  Muzej grada Šibenika, izlož­
bom ŠIB EN IK  USTANIČKE 1941. Izložbu 
je  pripremio Odjel revolucije, a na njoj je 
moguće pratiti presjek kroz događaje u ži-

izložba
votu grada od martovskog puča preko pr­
vih ustaničkih akcija, do odlazaka u borbu 
i konca 1941. godine. Svi spomenuti događaji 
mogu se pratiti i na panoima izložbe u ob­
liku dokumentacijskog materijala, karata, 
rekonstrukcija diverzantskih akcija u gradu 
i arhivskog materijala.

Nakon izdanja knjige „Iz prošlosti Tisnoga"

Prikaz knjige Ante Colića: 
»Iz  prošlosti Tisnoga« trebalo 
bi započeti jednim sasvim re­
toričkim pitanjem: postoje li 
uopće »m ala« i  »velika« po­
vijest, »m ale« i  »velike« sud­
bine, ljudi, događaji. . .  ? Jer, 
listajući Colićevu knjigu u ko­
jo j je  na oko 200 stranica ob­
rađena u onom najhitnijem 
povijest Tijesna od najstari­
jih  vremena do danas, pred 
sobom imamo mozaik doga­
đaja i  »malomišćanski«, i  re­
gionalni, nacionalni, potkrep- 
ljen opsežnom bibliografijom  
na kojoj jo j mogu pozavid­
je ti i  mnoge tzv. »velike« po­
vijesti.

Podijeljena u jedanaest po­
glavlja s bogatom fotodoku- 
mentacijom, knjiga obrađuje 
vrijem e od samog nastanka 
mjesta 1567. godine i  ranije 
— poglavlje »O  prilikama od 
kraja X III  do kraja X V III 
stoljeća« — preko austrijske 
i francuske vladavine, prve 
talijanske okupacije, vreme­
na između dva rata do NOB- 
-a, poslijeratne izgradnje i 
socijalističkog razvoja. Mani­
rom povjesničara od pera Co- 
lić u svojoj knjizi, držeći se 
kronološkog slijeda, prati T i­
jesno i njegove ljude kroz 
koloplet političkog, ekonom­
skog i  kulturnog ugnjetava­
nja od strane ■ nenarodnih re­
žima apostrofirajući vitalnu 
snagu malog Čovjeka u ne­
prestanoj borbi za očuvanje 
svog kulturnog i  nacionalnog 
identiteta. Povijest Tijesna 
neraskidivo je  vezana za po­
vijest Dalmacije. Smještajući 
je  u takav kontekst Colić iz

poglavlja u poglavlje uspije­
va, služeći se prikupljenim 
podacima, (plastično ocrtati 
povijesno-politička razdoblja u 
životu m jesta ništa ne pre­
puštajući slučaju, proizvolj­
nim tvrdnjama. Napisana na 
taj način, povijest Tijesna 
izvanredan je  događaj ne sa­
mo za Tijesno već i za šiben­
sku regiju od koje je  neraz­
dvojna.

U poglavlju »Tisno u naro- 
dnooslobodilačkoj borbi« Co­
lić je, koristeći se opsežnom 
literaturom i dokumentaci­
jom, uspio u glavnim crtama 
obraditi sva važnija zbivanja 
iz vremena talijanske i  nje­
mačke okupacije, svenarod­
nog otpora i oslobođenja mje­

sta. Ostaje, međutim, da se 
pojedina razdoblja otpora 
mještana obrade detaljnije, 
za Što je  Colićeva knjiga so­
lidan temelj i poticaj.

Od tematskih cjelina ne 
manje interesantna su pogla­
vlja  o imenu mjesta čime je  
jednom za svagda riješeno pi­
tanje da li Tijesno ili Tisno, 
prijašnjim  obitavalištima Tiš- 
njana, tišnjanskim crkvama, 
narodnim običajima i navika­
ma, govoru i narodnoj noš-, 
nj i, snažnom razvoju turizma.

Colićevom knjigom Tijesno 
i šibenska regija dobili su 
izuzetno djelo, vrijedan i ne­
zaobilazan priručnik za sve 
buduće istraživače njegove 
povijesti. N. JANDRIĆ

Završen 15. festival dalmatinskih klapa 
u Omišu

„Š ibenik”  potvrdio prim at
Nastup 5 klapa šibenskog 

područja na lo. jubilarnom 
Omiškom festivalu nije pro 
šao nezapaženo. Prvenstveno, 
zbog novog, izuzetnog uspje­
ha najstarije klape »Šibe­
nik«, koja je  u večeri hovo- 
uglazbljenih pjesama Kalo- 
đerinom skladbom »Dite mo­
je«, za koju je  tekst napisao 
Šibenčanin Krste Juras, za 
služila prvu nagradu publike 
i treću nagradu žirija. Još 
veće je  zapravo priznanje 
plaketa za najbolju izvedbu, 
čime je  Mapa »Šibenik« sa­
mo potvrdila svoj primat 
među sastavima, koji njegu­
ju  dalmatinski melos.

Druga najbolja šibenska 
klapa »Jađrija« je  zapravo 
zakinuta odlukom žirija u 
večeri novouglazbljenih pje­
sama. Šarčeva »Iz  fovem e 
pjesma zvoni«, za koju je  
tekst napisao Ante Barbača, 
unatoč vrlo dobre izvedbe o

utjeha »Jadniji« predstavlja 
treća nagrada jjublike u ve­
čeri izvornih pjesama, koja 
je  završila apsolutnom pob­
jedom velolučke klape »Oš- 
jak«, čija je  prednost bila 
bolji izbor pjesama i  izražaj­
nima inteipretacija.

U završnoj večeri Omiškog 
festivala klapa vidjeli smo i  
klapu »B ilice« koja je  solid­
nom izvedbom samo potvr 
dila (da se zasluženo našla 
među 10 najboljih klapa i 
kojoj je  taj plasman zapra­
vo i  trenutni domet.

U poluKnalnim večerima 
15. festivala dalmatinskih 
klapa u Omišu zapjevale su 
još klape ATP i  »Primošten«. 
Prema izjavama članova 0 
cjenjivačkog suda prva je  
klapa pokazala znatno vise 
na samoj audiciji za festi­
val, dok je  druga pokazala u- 
pravo onoliko, koliko trenut

Klapa »Šibenik«: tfez premca s 'riovouglazbljenom 
kompozicijom »D ite m oje«

Upis u završnu fazu usmjerenog obrazovanja

Ju riš  na-kancelarije
Učenici koji su završili pri­

premni stupanj usmjerenog 
obrazovanja izvršili su pravu 
invaziju za upis u neproizvod 
na zanimanja u završnoj fa­
zi dok je  interes za proizvod­
na zanimanja, kao i ranijih 
godina, gotovo izostao. Natje­
čaj za upis traje do 24; ko­
lovoza pa će se vjerojatno 
situacija nešto popraviti na­
kon drugog roka za polaga­
nje popravnih ispita koji će 
početi 20. kolovoza. Prema 
dokumentima koje su kandi­
dati već dostavili Centru za 
odgoj i usmjereno obrazova­
nje vid ljivo je  da će i ove 
godine najveći pritisak biti 
na zanimanja ekonomske, u- 
pravne, trgovinske, odgojno- 
-obrazovne i zdravstvene stru 
ke i  za zanimanje elektroni- 
čat  za RTV tehniku u elek­
troničkoj struci.

U trenutku dok je  natječaj 
još uvijek otvoren< nije na­
odmet da se posjetimo da je 
on objavljen nakon iskazanih 
kadrovskih potreba privred­

nih i društvenih djelatnosti*, 
te da je  na broj utjecao i 
kapacitet odgojno-obrazovne 
organizacije i da se vodilo 
računa o mogućnostima za­
pošljavanja. U neproizvod­
nim strukama već se, naime* 
školovalo dosta kadra koji 
čeka ha zasnivanje radnog; 
odnosa kod nadležnog SIZ-a,, 
dok šibenska privreda isto­
dobno oskudijeva sa struč­
njacima prijeko potrebnim u 
proizvodnji. Ne treba zato na 
glašavati da je  njima zapo­
slenje nakon završene Škole, 
osigurano, te da radne orga­
nizacije i SlZ-ovi daju i sti­
pendije i novčane nagrade i 
bespovratne kredite. Rodite­
lji i njihova djeca baš bi za­
to o  tim  faktorima trebali 
voditi računa. Jer, začuđuje 
činjenica đa se kandidati # ra­
dije Školuju u zanimanjima 
koji ih vode u SIZ za zapo­
šljavanje nego u onima u ko­
jim a su im osigurane mate­
rijalne beneficije i sigurno za­
poslenje.
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Notes aktualnih tema

j 0 (ne)inform iranosti
NATJECATELJSKO zatišje valja iskoristiti za 

rješavanje niza aktualnih^ problema šibenskog sporta, 
pa i pitanja (ne)informiranosti. Nisu rijetki prote- 
sti na račun naše redakcije, pa i autora ovih redaka, 
kako su sportski stupci našeg lista rezervirani prven­
stveno za »velike« (košarka, vaterpolo, nogomet), da 
nema prostora za tzv. »male« sportove.

Protesti su to, koje valja uvažiti, ali ne i pre­
dimenzioniran, je r za problem (ne)informiranja či­
tatelja o svim bitnim sportskim zbivanjima u našoj 
opčini gotovo jednaku odgovornost snose i sami klu­
bovi i  društva, koji rijetko kad posežu za telefon­
skim brojevima, radi informiranja novinara o budu- 

! čim i prošlim  sportskim zbivanjima. Na prste se 
mogu izbrojiti klubovi, u kojima je  precizno odre­
đen Čovjek za kontakt s novinarima. Konferencije 
za novinare ili oficijelni razgovori s doušnicima 
jesu rijetkost u šibenskim klubovima, od najmanjih 
do najkvalitetnijih.

Ovim argumentima ne želim, međutim, skinuti 
odgovornost sa sebe i  ostalih kolega, ali zar (sport­
ski) novinar može dospjeti baš svagdje? I l i  kako 
doznati za neku sportsku priredbu, koja nije plaka­
tirana? I l i  kako doći do rezultata s nastupa šiben 
skih sportaša izvan općine, ako nas sami oni o to  
me ne obavijeste?

DA L I  je na Šubićevcu zaista izvršena smjena 
generacije? To pitanje postavio mi je nedavno| Želj- 
ko Nakić, jedan od očito prosječno informiranih 
prijatelja sporta. Im e mu spominjem prvenstveno 
zbog odgovora, koji m i se neobično svidio, a koji 
bi trebao biti putokaz ostalim poklonicima nogome­
ta. »Ako je zaista toliko mladih, onda ću, za razliku 
od prošle sezone, biti redovit na Šubićevcu«, reče 
mi Želiko. Gledaoci su, kao i  podrška, financijska 
i, moralna, kao nikad potrebni na Šubićevcu. Za novu, 
pomlađenu momčad svaka je  utakmica mali derbi.
Pa, i ona na startu s petrinjskom »Mladosti«.

REFLEKTOR

V.__________________________ J

Zabiljež

RAPORT S PRIPREMA

NK »ŠIBENIK«

Ohrabrenje

■  mladinac »Krke« Robert Baljkas ve- 
slat će u dubl-skulu na prvenstvu Ev­
rope, što se održava u Bugarskoj. 

Drugi Šibenčanin Gović otkazao je pripreme 
zbog školskih obveza.

R aterpolisti betinskog »Brodogradite­
lja « dvaput su u dva dana izlazili na 
megdan sa zadarskim »Jedinstvom«. 

Prvi put susret nije odigran, jer su ostali 
bez struje. Drugi put je odigran, ali su osta­
li bez bodova.

R  drugi Benkovčanin preselio je na Šu- 
bićevac. Poslije Mile Petkovića to je 
učinio i Nikola Malbaša, branič »Ve­

lebita«. On je zapravo treći Benkovčanin u 
crvenom dresu, ako računamo »starosjedio­
ca« Vrcelja.

I  I  valospjeve zaslužuje Tomislav Copić, 
Šibenski savezni nogometni sudac. On 

*  ^  je dospio na prvoligašku listu, kao još 
jedan dokaz da se upornost i marljivost 
moraju isplatiti.

✓ |7\anko Radić, šibenski košarkaški su- 
/  dac »odradio« je u Helsinkiju prvi 

dio polaganja za »internacionalnog«. 
Dobro upućeni kažu da će Radićevim stopa­
ma i Zoran Grbac, koji je u prošloj prvoli­
gaškoj sezoni bio čak bolje plasiran od svog 
poznatijeg kolege.

/ T  ntić Stanislav, šibenski savezni košar- 
kaški delegat izabran je za novog taj- 

f  ^  nika »Revije«. Antiću sada funkcija 
zaista ne fali!

f eugodan je bio završetak prijateljske 
' utakmice košarkaša »Šibenke« i »Za­

dra« u Murteru. Izbila je kavga, u ko­
jo j su osim začetnika Bakovića »sijevnuli« 
i Jarić, Slavica i Petranović. Ovaj posljed­
nji samo je nastavio lanjski boks-meč iz Dr­
niša, kada mu je »protivnik« bio Slavnić. 

1 nte Grgić, novi trener »Šibenika« još 
nije izabrao pomoćnika. Među kandi- 

f  *  Hatima se spominje i Branko Bak- 
maz. također bivši prvotimac »crvenih«.

RADA

V

Mladih kao nikad

Prijatelji nogometa ostali 
su iznenađeni, kada im saop 
ćisrno sastav, s kojim  se »Ši­
benik« predstavio u svom 
pripremnom nastupu, na tur 
niru što je  u čast Dana us­
tanka naroda Hrvatske i Bo­
sne i Hercegovine odigran u 
ličkom gradiću Srbu. Utak­
micu je  počela jedanaestor- 
cs: Jovičić, Mikuličić, Vrcić, 
Pulić, Mamuia, Jurišić, La- 
kić, Ožegović, Petković, Mon- 
tana .i Topić. Ulazili su šan- 
tić, Atlija. . . »Novih imena 
je, dakle, na pretek, a mla­
dih kao nikad.

U prvoj utakmici »crveni« 
su pobijedili domaćina »U- 
stanika« sa 3:0, dok s.u udru 
goi, finalnoj poraženi od dru 
goligaša »Jedinstva« iz Biha­
ća tek poslije izvođenja je­
danaesteraca. Susret je  u re- 
galumom toku završen neod

. lučeno H L

— Za mene je  najugodnije 
iznenađenje zaista drugar­
ska atmosfera, koja je  vlada­
la na putu L utakmicama — 
kazao nam je  tajnik Slobo­
dan Stipandžija. — Mladi i 
novajlije su se trudili da se 
iskažu, a stariji da im  po-

eno

Nogomet

mognu. Neka se drugi ne 
ljute, ali mene posebno ra­
duju igre naših juniora Vir- 
ciča i  Montane. Ovaj posljed­
nji je  bio i naš najibolji stri­
jelac.

Montana je  zajedno s Rni- 
njaninom Ćzegovićem a Skra 
dinjaninom Pulićem činio ve 
zni red, koji je  izgleda naj­
više zadovoljio trenera Antu 
Grgića. Značajna novost je  i 
povlačenje Jurišića i  Miku- 
ličića u zadnju liniju. »Gr 
ga« je, dakle, povukao prve, 
dosta smione poteze, te u ig-

Mladih je  kao nikad u pr­
voj momčadi košarkaša »Ši­
benke«, koji su u utorak u 
pravoj »sauni« sportske dvo­
rane »Ivo  Lola Ribar« počeli 
pripreme za novo prvenstvo 
Prve savezne lige. Jablan i 
Petrović više nisu usamljeni 
»poletarci«. Na parketu su se 
našli Berak, Markov, I. žu- 
rić, Babačić. . .

Uvertira prvom treningu 
bila je  prijateljska utakmi­
ca sa »Zadrom« u Murteru. 
Iako su obje momčadi bile 
oslabljene, kvalitete nije fali­
lo. »Oduševio me Jarić. Očito 
je  da on može biti pravi vo­
đa momčadi. U form i su Lju 
bojević i Slavica, ali ovaj po­
sljednji m ora'na trenutke o- 
buzdati svoju mladost. Pone­
se ga serija uspješnih po te 
za, pa onda počne nepotreb­
no forsirati«, kazao nam je 
Branko Juras, nekadašnji ko 
šarkaš »Šibenke«, koji je  iz 
Splita »doletio« u Murter.

F. Žurić: ove godine više 
nastupa

B. Petani: tek krajem ovog 
mjeseca *

Pobjeda nad oslabljenim 
Zadranima je, ipak, bila i- 
njekcija ohrabren ja za cijelu 
momčad, kao i šefa stručnog 
štaba Faruka Kulenovića. Uz 
petoricu mladih za nj su 
»nova« imena Babić, koji se 
vratio iz JNA, i Marelja, ko 
j i  se oporavio od ozljede.

— Vježbat ćemo dvaput 
dnevno. Do 13. kolovoza, ka­
da odlazimo na Kranjsku 
Goru. Plan priprema se ne 
mijenja. Upala je  tek turne­
ja po Švicarskoj, koju ćemo 
organizirati sredinom rujna. 
‘Očekujemo povoljno rješenje 
»slučaja Đurić« i da. nas oz­
ljede »preskoče«, jer fond i- 
grača nije baš velik — ka­
zao nam je  Kulenović.

D. Mikuličić: prenositi 
iskustvo na mlade

KK »Šibenka«

Z. Atlija: treba se kaliti

ri i rezultatu naišao na pra­
vo ohrabrenje.

Uostalom lijepo zvuči i iz­
java, koju je  vođi puta za 
Srb dnz. Slavenu Oukrovu 
dao iskusni stručnjak, trener 
bihaćkog »Jedinstva« Rado- 
slav Zubanović: — Imate 
mladu, nadarenu momčad. 
Nedostaje jo j tek iskustva i 
rada. Stoga, morate još pro­
širiti fond igrača s novim 
mladićima, jer teško je  vje­
rovati da jedan neiskusan no­
gometaš može u punom tem­
pu i jednakoj formi izdržati 
cijelu polusezonu.

PRVI DIO

Momčad »Barutana«

Završen je  prvi dio prven­
stva prve lige u malom no­
gometu. Prvenstvena polueta- 
pa pripala je  momčadi »Ba­
rutana« koja je  osvojila 18 
bodova i zahvaljujući nešto 
boljoj gol razlici zauzela pr­
vo mjesto ispred momčadi 
»Daniio Gornje«. Obje su vo­
deće momčadi, inače priredi­
le malo iznenađenje prikazav­
ši u prvenstvu dobre igre i 
bile su pravo osvježen je  u 
inače najkvalitetnijoj ligi ma­
log nogometa u Dalmaciji. 
Budući da su višestruki prva­
ci »Baldekin« i prošlogodiš­
nji prvak »Mandalina« Zaos­
tali., za vodećima tri, odnos­
no Četiri boda nakon prvog 
dijela, onda je  uspjeh »Baru­
tane« i .»Danila Gornjeg« to 
veći. ■-

P. P.

„BARUTANI
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Sportski program u čast Dana ustanka
Kuglanje

Zajednički snimak

Domaćin bolji
Na sportskom centru »Me- 

talca«-TEF u Crnici održanje 
tradicionalni međunarodni pri 
jateljski susret u kuglanju 
koji je  održan povodom 40. 
godišnjice ustanka naroda i 
narodnosti i povodom Dana 
ustanka naroda Hrvatske iz­
među K K  »Obrtnik« iz Šibe­
nika i  K K  »Dalmatinac« iz 
Gagena, kluba naših radnika 
na privremenom radu u SR 
Njemačkoj. Inače K K  »Dal-

Košarka

matinac« iz Gagena član je  
jugoslavenske kuglačke lige 
sjevernog Badena. Susret je  
održan međunarodni m nači­
nom 100 hitaca, a završen 
je  pobjedom domaćina sa 
3270:3104. Kod gostujuće mo­
mčadi bolji od ostalih su bili 
Ledenko i  Sarađen, dok kod 
domaćina pohvalu zaslužuju 
Kovačević, K lisović i veteran 
Šarić.

(rt)

Pobjeda ,Šibenke‘ i DOŠK-a
U sklopu proslave Dana u. 

tanka naroda Hrvatske sport 
sko društvo »Kom atar« u 
Murteru organiziralo je  dvo­
struki košarkaški program. 
Najprije su se sastali košar­
kaši drniškog DOŠK-a i do­
maćin »Kornatar«, a odmah 
zatim prvoligaši »šibenka« i 
»Zadar«.

Veoma interesantnu košar­
kašku priredbu pratilo je  
preko 500 gledalaca. Iako o- 
slabljeni, »Šibenka« bez Ma- 
cure, Marelje i  Petanija, a 
»Zadar« bez Sfcroče, Popovi- 
ća i  Sunare, obje momčadi 
djelovale su uigrano, tako da

odsutnost ovih igrača nije 
bitno utjecala na kvalitetu u- 
takmice.

Utakmicu su praktički ri­
ješili Ljubojević i Slavica, 
dok su na drugoj strani naj­
bolji b ili Perinčić i  Ostarče- 
vić.

U predigri je  »Kom atar« 
još jednom pokazao da ne­
ma daha da odigra 40 minu­
ta. Naime »kornatarovci« su 
vodili sve do 34. minute čak 
i osam poena razlike, ali Dr- 
nišani fizički spremniji anu­
lirali su prednost domaćina 
i pobijedili.

Vaterpolo

Prva ženska utakm ica
Središnja proslava općine 

Šibenik u čast Dana ustanka 
naroda SR Hrvatske bila je 
u Betini gdje je  otkriven spo 
menik poginulim borcima i  
žrtvama fašističkog terora 
NOR-a Betine i  spomen-popr- 
sje španjolskog borca Dra­
gutina Bilića.

Sportaša su se priključili 
ovoj proslavi već ujutro ka­
da je  održana jedriličarska 
regata u kojoj su sudjelova­
le posade klubova »Uskok« iz 
Zadra i »Žal« iz Batine.

U podne je  odigrana prven 
stvena utakmica Međurepub- 
ličke lige »B rodograditelj«— 
»Jedinstvo« u kojoj je  »Je­
dinstvo« bilo bolje i  pobijedi­
lo 12:7.

Navečer je  pred reflektori 
ma i  preko 1500 gledalaca o- 
digrana .prvi put u Jugosla­

v iji vaterpolska utakmica 
ženskih ekipa »Brodogradi­
telja« iz Betine. Ženska va­
terpolska ekipa surađuje sa 
ženskom ekipom iz Dodrech- 
ta u Nizozemskoj i Nizozem­
ke se spremaju iduće ljeto 
na pripreme u Betinu.

Ženska vaterpolska utak­
mica, koja se igrala samo 
dvaput po pet minuta čiste 
igre bila je  zapravo predig 
ra prijateljskog susreta »Bro 
dogradi telj a« i  Šibenskog 
»Solarisa« u kojem je  »Sola­
ris« pobijedio 12:7.

Šibenčani su b ili ' fizički 
spremniji i  dotjeraniji tako 
da su tri četvrtine pripale 
gostima, a potom je  trener 
Egon Kisz ubacio sedmorku 
kadeta što su Betinjani isko­
ristili d donekle ublažili po­
raz.

r----------------------------------------------------------------
POVODOM OBJAVLJIVANJA STUDIJE„Povijest i tradicija otoka Zlarina"

O ZLARINSKOM GOVORU (Božidar Fin- 
ka). Autor u ovoj razmjerno kratkoj stu­
d iji na 12 stranica ističe, da je  govor Zlari- 
njana po svom porijeklu, i  po svojim osnov­
nim obilježjim a čakavski. Zlarinski se go­
vor, istina, nadovezuje i na ostale govore 
šibenskog otočja, ali se u nekim pojedinos­
tima raspodjele svojih govornih osobina, 
kao i u nekim govornim podacima znatno 
razlikuje. S obzirom na to da se zlarinski 
govor nalazi u neposrednoj blizini šibenskog 
kopna, to je  ono i izložen dijalektalnim 
prožimanjima s govorima i dijalektima (no- 
vo)štokavske osnovice, osobito je  to poja­
čano sa takvim govorom u gradu Šibeniku. 
U studiji se podrobnije analiziraju samo­
glasnici (vokalizam), suglasnici (konsonanti- 
zam), naglasci (akcentuacija) i oblici zlarin- 
skog govora, te ostale osobine tog govora 
s nizom prim jera imena, imenica, pridjeva 
i prijedloga zlarinskog izgovora.

USMENE PRIPOVIJETKE I  PREDAJE S 
OTOKA ZLARINA (Ljiljana Marks). Autorica 
u ovoj studiji, pisanoj na 63 stranice dono­
si 68 sto kraćih ili duljih pripovijedaka, što 
mitskih i povijesnih predaja otočnog sta­
novništva vezanih uza zlarinske lokalitete Gla­
vica, Lokvica, Srima i đr. Predaja je  vrlo 
slikovita opisom »grŠkih i turskih galija na 
dvanajs vesal«. Od pripovijedaka i šaljivih 
pričica ističu se - »Čovjek prevario vraga«, 
»Sveti Mikula bacija novac u kuću«, »Lijena 
žena«. »Zlarinski pomorac polagao ispit«,

Zlarinke na gustemi

»Bolest od devet miseoi« i  dr. — Od pre­
daje i legendi ističu se »O fortunatu Beba- 
nu«, »  O Roki Makale«, »Gospa od Rašelje«, 
»Grčke galije tražile blago«, »Galioti ga od­
veli ča«, »Lode«, »O sirenama«, »Polak ribe, 
polak ženske«, »Antu Maglicu odnile vile«, 
»Pucali u neveru«, »Spasija i ljude i brod«, 
»U kući šuškalo«, »Dušo krštena, ajde kući« 
i dr. . . ,

Radi što bolje ilustracije zlannskog go­
vora, ovdje se donose i  3 akcentuirana teks­
ta, i to 2 predaje i  legende (Gospa od Ra­
šelje, Mome Kokin se vraća doma) i jedna 
pripovijetka i šaljiva priča (Sveti Mikula 
bacija novac u kuću).

Od kazivača ovih usmenih pripovijedaka 
i predaja, njih 18, ističu se Adum-Galjetov, 
Jerka, r. Kordić; Gregov Srećka r. Gregov; 
Kandijaš, Nata r. Acalin; Miškov, Ljubica 
r. Vukov; Vukov Ivo  i dr.

NARODNE PJESME OTOKA ZLARINA 
(Olinko Delorko). Autor u ovoj studiji, pi; 
sanoj na 57 stranica analizira 55 kraćih i 
dužih pjesama, koje ie prikupio na terenu 
— u Zlarinu od pojedinih kazivača i zapisi- 
vača domaćeg narodnog blaga. Ova pjesnič­
ka građa nastala je  u raznim razdobljima

v

Piše: Lucijan Kos
počev od prve polovice 19. stoljeća pa do 
naših dana. U svim ovim  pjesmama ističe 
se njihova međusobna povezanost u jezič­
nom i stilskom smislu miješanjem ikavskih 
i ijekavskih oblika, što je  i  inače jedna oc 
općih značajki hrvatske usmene poezije. Naj 
izrazitiji lokalitet ovih pjesama sadrži njiho­
vo drugo razdoblje (pjesme pod br. 7—48' 
prikupljene i po autoru kao zapisivaču u 
1955. godini, koje se ističu po svojoj umjet­
ničkoj vrijednosti -4 boji glasa najvrijedni- 
je  kazivacice Antule Acalin r. Kordić (22 
pjesme). Autor, između ostalog, ističe »Sva­
ki dan,. . .  kazala bi mi po nekoliko pjesa­
ma. Najviše pet do šest odjednom ... Dok 
mi ih je  govorila, držala je  pletivo u ruci i 
p le la ..., a ova kazivačica je  i istakla »Da 
ostanete miseć dana u Zlarinu, svaki dan 
bi van i' mogla kazat po nekoliko.« Autor 
dalje ističe »za kazivanja je  bila sabrana, 
nikad se nije zbunjivala.. Iz  njezinih usta 
pjesme su tekle odmjereno, točno, bez za­
muckivanja, kao da ih čita iz knjiga...« 
Kao potpunu suprotnost bila je  stara Strika 
Jerka (Rica), koja je  dočekala autora vrlo 
grubo — srdito i bijesno da to mora činiti; 
stara žena zvana Nonovica, koja je  bila ne 
samo neprijazna, već je  i vikala na autora, 
koji je  bio sretan da od nje čuje što više 
pjesama, koje ona dobro znade, pa makar 
i gunđajući. Među kazivačima Zlarina bio 
je  samo jedan muškarac, je r se oni u sa­
biranju narodnih pjesama rjeđe pojavljuju 
među Hrvatima, osobito na obali i otocima.

Autor je  sve pjesme uz njihove fragmente 
podijelio u odredne, molitvice, uspavanke, 
šaljive, lokalne, lirske, vojničke, romance i 
balade uz jednu epsku pjesmu, koje je sve 
popratio i sa 55 bilješki — objašnjenja. Od 
pjesama, koje su neposredno vezane za Zla- 
rin ističu se:
(14)
» Dalmacija lipe cure đava, 
osobito šibenskog kotara, 
u Zlarinu ponajbolje jesu, 
po šes' dana crnu zemlju tresu, 
sedmi đojđe, lipo se narešu, 
na njima su prebile fuštane,

rta glavi im šudari od tula 
to je pobro, u Zlarinu skuta, . . .

(35)
»O  Zlarinu, nasrid mora diko, 
tebe fali malo i  veliko, 
da ti imaš uzorne divojke,

koje znadu štiti i  pisati, 
brod voziti, motikom kopati, 
znadu plesti, šiti i  kuhati

staru svoju uzdržale nošnju,

Ovo djelo »Povijest i tradicija otoka Zla­
rina«, I  dio na 400 stranica teksta, slika, 
faksimila, izvještaja, zapisnika i  si. uz krat­
ke sadržaje svake od 4 studija na engles­
kom jeziku daje solidnu osnovu ne samo za 
daljnje proučavanje života i rada stanovni­
ka Zlarina a ostalih šibenskih otoka, već 
života i  rada stanovnika i  svih ostalih na­
ših otočnih i obalnih manjih naselja izvan 
urbanih cjelina, u čemu je  i njihova prava 
vrijednost. Djelo pruža obilno dokaza o bo­
gatstvu naše kulturne, ekonomske, pravne 
i druge baštine, sačuvane ne samo arheo­
loškim i  arhivskim izvorima, te drugim pi­
sanim dokumentima kroz prošla stoljeća, 
već i u bogatoj usmenoj predaji starijih 
pokoljenja naših marljivih otočana i  primo- 
raca. Stoga bi trebalo ne samo dalje nado­
građivati već objavljene monografije o Zla- 
rinu, Braču, Hvaru, Korčuli a dr. sa svih 
aspekata, već i što prije pristupiti izradi 
takvih monografija i  za ostale otoke u 
njihovu pretežnom dijelu, kao i za manja 
obalna naselja, kako bi se jednom za djelu 
našu obalu izvan gradskih cjelina dobila 
što potpunija izrada o  njihovoj bogatoj 
prošlosti i  svijetlim  tradicijama a tako sa­
čuvala novim naraštajima;

(K ra j)

..................................... ........ . J
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Radnički savjet OOUR-a PTT Šibenik 

r a s p i s u j  e

N a t j e č a j
Za uspostavljanje međusobnih prava i obaveza s 
trojicom učenika završnog stupnja usmjerenog 

obrazovanja za zvanje kabel-monter pri PTT 
obrazovnom centru u Zagrebu 

Izabrani učenici kreditira t će se preko SlZ-a us­
mjerenog obrazovanja PTT SR Hrvatske, a smještaj 
u Zagrebu bit će im osiguran u đačkom domu »Vilim  
Galjer«.

Ponude sa svjedodžbom drugog razreda priprem­
nog stupnja dostaviti na adresu: RO PTT prometa 
Šibenik — Odsjek za opća, pravna i organizacijska 
pitanja u roku od 8 dana'od dana objave.

uOOOOOOOOOOOOOOOOOO0OOOOOOOOOOOOOOO0OOOOOO<

RO VODOVOD I  KANALIZACIJA Šibenik 
Natječajna komisija za uspostavljanje 
međusobnih odnosa, prava i obveza RO 
i studenata I  semestra u 1981/82. 
školskoj godini
Broj: 012-344/1 1981. g. od 29. V II

Na temelju Odluke Radničkog savjeta broj 01-11/ 
/381, od 29. srpnja 1981. godine, natječajna komisija 
za uspostavljanje međusobnih odnosa, prava i obveza 
radne organizacije i studenata I semestra u 1981/82. 
školskoj godini, j j j

r a s p i s u j e

N A T J E Č A J

za uspostavljanje međusobnih odnosa, prava i obveza 
radne organizacije VODOVOD I KANALIZACIJA Ši­
benik i studenata I  semestra u 1981/82. školskoj 

godini za:
— 1 (jednog) studenta na Fakultetu za vanjsku 

trgovinu, smjer — vanjska trgovina, Zagreb.
U v j e t i :
1. Završeno srednje obrazovanje i
2. Starosna dob do 20 godine.
Kandidat koji bude izabran i  potpiše Ugovor o 

međusobnim pravima i  obvezama stječe pravo:
— upis na studij u I semestar 1981/82. školske 

godine,
— na obavljanje prakse i  u vezi s tim u raspo­

djeli dohotka, srazmjemo učešću u radu,
— pripravnički staž pod-uvjetima utvrđenim op­

ćim aktom radne organizacije, i
— na zasnivanje radnog odnosa na neodređeno 

vrijeme pod uvjetima utvrđenim ugovorom.
Uz molbu kandidati trebaju dostaviti završnu 

svjedodžbu i svjedodžbe za posljednje dvije godine 
školovanja.

O rezultatu natječaja kandidati će biti obavije­
šteni u roku 8 dana po završetku natječaja.

Rok podnošenja prijava na natječaj je  8 dana 
od dana objavljivanja natječaja.

KOMBINACIJA
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Susret prijatelja
Najprije treba riješiti ispunjalku u sredini lika: 
a) Naš narodni heroj, Janko, b) Sistem, c) Ka­

pa u obliku trostruke krune, koju papa nosi prili­
kom svečanosti, d) Glavni ulaz u dvor ili veću zgradu.

Slova iz ispunjalke treba pomoću brojeva preni­
jeti u okvir lika da se dobije rješenje: predstojeći 
godišnji skup predstavnika Herforda> Voirona i Ši­
benika.

Rješenje kombinacije iz broja 940: Dan školjke 
u Betini (pljesak, PliŠac, tunike, Dobma). (m. m.)
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RJEŠENJE KRIŽALJKE IZ  PROŠLOG BROJA: 
VODORAVNO: rasap, trema, Ražine, Edison, Bra- 

un, Karei, vanadij, Antal, lipe, om, Droem, dojam, 
sak, 1, a, arkada, aval, rt, ustav, Atora, anabar, Cve- 
jić, Emira, Daini, I I, anis, onakva, t, c, Olo, aktiv, 
pčela, mi, nari, aršin, asignat ajove, Venus, oniske, 
Razori, Jarić, alast.

VODORAVNO: 1. Ustaljen 
način obavljanja neke djelat­
nosti, metoda, 6. Salo, mast 
(lat.), 11. Vrsta morskog ra­
ka, grmalj, 17. Sprava ili ure­
đaj, 19. Grabežljivi morski- 
puž, 21. Etnička zajednica 
utemeljena na nekom zajed­
ničkom pretku, 22. Vrsta že­
ljezne rude, 24. Jestivi morski 
pužić, 26. Mjesto na otoku 
Cresu, 27. M jera za površinu 
zemlje, 28. Rezultat zbraja­
nja, 30. Objekt izgrađen od 
osipljivog materijala, 32. Ko­
nji, ždrijepci (tur.), 34. Mor­
ske ili slatkovodne životinje 
iz razreda člankonožaca, ra­
ci, 36. Desni izvorišni krak 
Drine, 38. Znak za kemijski 
element erbij, 39. Morski rt 
i mjesto na otoku Čiovo, 42. 
Polet (množ.), 44. Talijanski 
renesansni slikar, Andrea, 46. 
Hrvatski književnik, Mato 
(»V lak u snijegu«), 48. Šare­
na dugorepa papiga, 50. Na 
početku islamske civilizacije 
naziv za sve muslimane, 51. 
Gorski vrh u Švicarskoj (1468 
m), 52. Zastarjeli naziv za 
kneza, 54. Ugasli vulkan u 
Turskoj, 56. Vrsta ptice, ga- 
vac, 58. Austrijski skladatelj 
Anton, 60. Naš televizijski 
glumac Anton, 62. Znak za 
kemijski element indij, 63. 
Ruski revolucionar i držav­
nik, Vladimir Lenjin, 65. Mje­

sto nedaleko Vinkovaca, 67. 
Morski mekušac iz razreda 
školjkaša, 69. Košarkaš »Ši- 
benke«, Srećko, 71. Sportski 
dnevni list u Španjolskoj, 73. 
Grad, na istoimenom jezeru, 
u Albaniji, 74. Madžarsko žen­
sko ime, 75. Muslimansko 
muško ime, 76. Tinktura za 
pojačanje teka.

OKOMITO: 1. Grana zoolo­
gije koja proučava mekušce, 
2. Kraj u sjeverozapadnoj 
Grčkoj, 3. Kratica za »Tovar- 
na automobila Maribor«, 4. 
Odapinjač na pušci (tur.), 5. 
Naziv za tradicionalni praz­
nik školjke u Betini, 7. Rim­
ska brojka: 505, 8. Dug od­
sjek vremena, vijek, 9. Alpi­
nist, 10. Rijeka u Bosni, pri­
tok Une, 12. Glazbena krati­
ca za »opus«, 13. Mjesto u 
SR Makedoniji, općina Titov 
Veles, 14. Muslimansko žen­
sko ime, 15. Neprofesionalci, 
16. Centralni javni vodoop­
skrbni objekt srednjevjekov-

nog Šibenika, 18. Otok u Ka- 
ripskom moru, 20. Naum na­
mjera (tur.), 23. Kopče, priba- 
dače, 25. Potonula riječna 
ušća na Pirinejskom polu­
otoku, 29. Tip sportske jedri­
lice, 31. Stelja, 33. Kratica za 
»hrvatski«, 35. Prevarant, 37. 
Uzvik, 40. Ronilac koji bere 
koralj na morskom dnu, 41. 
Luka u Nizozemskoj, 43. Dr­
žava u Aziji, 45. Uzvik odobra 
vanja, 47. R t u Egejskom mo­
ru na sjeverozapadu Grčke, 
49. Naziv za konja mrke boje, 
53. Stari iranski jezik, 55. 
Grad u južnoj Francuskoj, 57. 
Mala morska riba iz reda gr- 
gečki, 59. Mjesto u općini Vr­
bovsko, 61. Rijeka u Tajlan­
du, 62. Prvi mitski letač, 64. 
Stupanj, kategorija, položaj, 
66. Jedinica za prehranu, 68. 
Kratica švicarske novinske 
agencije iz Berna, 70. Peto i 
petnaesto slovo abecede, 72. 
Automobilska oznaka za Niš.

M. M.

SIZ za zapošljavanje

Traže se radnici

-----  X
RO »IZGRADNJA« ŠIBENIK

— VKV ili KV automehaničar nalaeodređe- 
no vrijem e (dva izvršitelja)

Rok oglasa do 7. V III 1981.

OPĆINSKA UPRAVA ŠIBENIK
— viši upravni referent za poslove nadzora 

projektne i .tehničke dokumentacije na 
neodređeno vrijem e

Uvjeti: viša građevinska tehnička škola s 
jednom i po godinom rada u struci i polo­
žen stručni ispit, ukoliko se ne nađe kandi­
dat s traženim uvjetima prim it će se pri­
pravnik
Rok oglasa do 6. V III 1981.

CENTAR ZA ODGOJ I USMJERENO 
OBRAZOVANJE

—■ referent obračuna osobnih dohodaka na 
određeno vrijem e (SSS ekonomske struke)

Rok oglasa do 7. V III 1981.

OŠ »M IJO MRDEŽA« VRPOUE

JADRANSKA BANKA ŠIBENIK
— blagajnika u službi trezora i blagajne na 

određeno vrijeme (završena srednja eko­
nomska škola ili gimnazija)

Rok oglasa do 6. V III 1981.
V _____________________________________________

— nastavnik razredne nastave na određeno 
vrijem e (završena PA ili učiteljska škola)

—• nastavnik biologije i kemije na određeno 
vrijeme (završena PA ili VPŠ)

Rok oglasa do 13. V III 1981.

D A L I K R V
U Službi za transfuziju Me­

dicinskog centra u Šibeniku 
prošlog su tjedna dobrovolj­
no dali krv: M ihovil Martino- 
vić, Mladen Sašao i Stanko 
Horvatović (MTRZ), Vojilsav 
Beader, Bali ja  Beriša i Vla­
dimir Bosner (Šibenik), Nit 
kola šuša (TEF), Davor Ron- 
čević (Vojni servis), Joso Mag- 
lov (radnik na privremenom 
radu u Švicarskoj), Mate Ba-

ković (»Hidroelektra« Zagreb), 
Branko Pavlić, Zoran Pilipać, 
Sreten Neretlja'k, Josip Vido- 
vić, Mate Stegić, Igor Barin, 
Milovan Kartelo, Radivoj Ra- 
donić, Božidar Belajac, Ivan 
Perković, Martin Grgić, Bo­
ris Bukić i Dragan Kozmara 
(Šibenik), Ante Svračak (»Ši- 
benka«), Jasna Majdak. Zlat- 
ko Pleško, Ivo Srbić, Gorda- 
na čačić, Darko Pezer, Zo­
ran Ristić, Zdravko Lapčević,

Ognjen Rokov i Dinko Ma- 
jić  (Obonjan), Martin Zubak 
i Dragan Jurica (SUP), Tomi­
slav Atanasovski (Ferijalni sa­
vez), Marinko Ivančev. Milan 
Gnjidić i Draško Štrkić (Vo­
dice), Nikola Dobrijević 
(MTRZ).

Općinska organizacija Crve­
nog križa zahvaljuje svim da­
rovateljima.



SUBOTA, 1. V II I  1981.

14.00 — Najava programa, 14.02 — 
H it parada, 14.30 —  Dnevnik Radio- 
-šibenika, 14.45 — EPP, 15.00 — Dne­
vne novosti Radio-Zagreba, 1530 — 
Biramo m elodije za kraj tjedna,
16.00 — V ijesti, 16.02 Nastavak emi­
sije »Biramo melodiju tjedna«, 16.55
— Podsjetnik i  najava programa za 
slijedeći dan.

NEDJELJA, 2. V II I  1981.

9.00 —■ Najava programa, 9.02 |1| 
Tjedna kronika, 9.15 — Dalmatinske 
piesme, 9.30 — Zabavni koktel i  re­
klamne poruke, 10.30 —  čestitke i 
želje slušalaca. Podsjetnik i najava 
programa za slijedeći dan.

PONEDJELJAK, 3. V III  1981.

14.00 —  Najava programa, 14.02 — 
Glazbeni koktel, 14.30 — Dnevnik 
Radio-šibenika, 14.45 — EPP, 15.00

. Dnevne novosti Radio-Zagreba,
15.30 — Pjesme i  plesovi naših na­
roda, 16.00 —  Vijesti, 16.02 —  Time- 
-out, 16.55 — Podsjetnik i najava 
programa za slijedeći dan.

UTORAK, 4. V III  1981.

14.00; —  Najava programa, 14.02 — 
Zabavlja vas . . . ,  1430 — Dnevnik 
Radio-Sdbenika, 14.45 — EPP, 15.00
—  Dnevne novosti Radio-Zagreba,
15.30 —  Nekad popularne melodije,
16.00 — V ijesti, 16.02 —' Izbor za­
bavnih melodija, 1635 —  Podsjetnik 
i najava programa za slijedeći dan.

SRIJEDA, 5. V n i 1981.

14.00 — Najava programa, 14.02 — 
U zabavnom tonu, 1430 —  Dnevnik 
Radio-šibenika, 14.45 — EPP, 15.00
— Dnevne novosti Radio-Zagreba,
15.30 — Sviraju zabavni orkestri,
16.00 Vijesti, 16.02 — M elodije za 
vaš poslijepodnevni odmor, 16.55 — 
Podsjetnik i najava programa za sli­
jeđen  dan.

ČETVRTAK, 6. V I I I 1981.

14.00 — Najava programa, 14.02 — 
Dalmacija u pjesmi, 14.30 —  Dnev­
nik Radio-šibenika, 14.45 —  EPP,
15.00 —  Dnevne novosti Radio-Zagre­
ba, 15.30 — Vedro glazbeno poslije­
podne, 16.00 — Vijesti, 16.02 — Iz  
m elodije u melodiju, 1635 — Pod­
sjetnik i najava programa za slije­
deći dan.

PETAK, 7. Vni 1981.

14.00 —  Najava programa, 14.02 — 
Pjesmom po svijetu, 14.30 —  Dnev­
nik Radio-šibenika, 14.45 —  EPP,
15.00 — Dnevne novosti Radio-Zagre­
ba, 15.30 — Parada domaćih šlagera,
16.00 —  V ijesti, 16.02 — želje  sluša- 
laca, 16.15 —■ M elodije u znaku vi­
kenda, 16.55 — Podsjetnik i najava 
za slijedeći dan.

A kolki mi je ispa
Sreli Srno ga jedno predvječerje. Pedeset metara 

pela, u vlažnoj krpi od vriće guje, na drugoj skali 
odozdol krtolić, dosta strpljenja i  lov može početi.

— A šta koju gospu gledaš u krtoL štaš viđiti?
Evo na, dvi-tri ljoge. Neće m i večeras, kad stara 
ovo pojriga, niti drača zapasti za zub. Nema, nema 
više ribe ka šta je znalo biti. Ka da san bacija 
tunju u sigalj galice. Sad ode ispo sebe provajen 
kojeg bizotića. Ma nć bi večeras ni bila loša večera 
da m i nije ispa jedan. Biće u njemu bilo najmanje 
pedeset deka. A što moš. Biće bolje drugi put.

V._______ ___________________ ____________________ /

naš vodič KRETANJE BRODOVA 
»SLOBODNE PLOVIDBE«

V L A K O V I
ZA ZAGREB: u 6.15 (prijelaz na 

Mediteran-ezpres), u 9.12 (direktni), 
u 1332 (Komat-expres). u 2135 (di­
rektni sa spavaćim kolima).

ZA BEOGRAD: u 21.15 (direktni 
sa spavaćim kolima).

A U T O B U S I
Šibenik — Dubrovnik: 230, 330, 

4.45, 5.15, 6.00, 8.30, 9.00, 10.00, 11.00,
12.00, 13.15, 15.10, 2330 sati.

Šibenik — Rijeka: 4.10, 6.00, 8.45,
930, 9.45, 11.00, 11.45. 13.00, 1437, 
16.40, 18.00, 1930, 20.00, 22.00, 2230,
23.00, 2330 sati.

Šibenik — Zagreb: 4.40, 10.05 (via 
Gospić), 18.00 (via Rijeka) i  u 2030 
sati.

Šibenik — Ljubljana: 1930, 20.00 
sati.

Šibenik —■ Bihać: 14.00 sati. 
Šibenik — Banja Luka: 730 i  22.15 

sati.
Šibenik — Trst: 23.00, 2330, (sva­

kog dana), i  petkom u 2230 sati.

A V I O N I
SPLIT — ZAGREB: ponedjeljkom 

u 735, 12, 1730, utorkom u 735, 12, 
18.40, srijedom u 7.35, 1730, četvr­
tkom u 735, 12, 1730, peticom u 
7.35, 12, 1730, subotom u 735, 12, 
14.50, 17.30, nedjeljom u 735, 1730 
sati.

SPLIT — BEOGRAD: ponedjeljkom 
u 6.20, 1430, 20.20, utorkom u 9.05, 
19.30, 21, srijedom u 9.05, 1430, 2030, 
četvrtkom u 6.15, 1930, 21, petkom 
u 9.05, 1430, 2030, subotom ti 630, 
2030, 21, nedjeljom u 7, 1430, 1930 
sati.

ZADAR —• ZAGREB: svakog dana 
u 735, ponedjeljkom još u 15 i  sri­
jedom u 1830 sati.

ZADAR — BEOGRAD: ponedjelj­
kom u 7.40, 2030, utorkom u 7.45,

21, srijedom u 730, četvrtkom u 21, 
petkom u 7.15, 21, subotom u 830, 
nedjeljom u 1230 sati.

B R O D O V I  

Brze pruge
ZA RIJEKU: nedjeljom u 6.05 sati. 
ZA DUBROVNIK: nedjeljom u 5.10 

sati.

Lokalne pruge
ŠIBENIK — KAPRIJE — 2IRJE: 

u 13, petkom u 14.45, nedjeljom  i 
praznikom u 8.30 i 19.40 sati.

ŠIBENIK — OBONJAN: u 530, 9, 
13, petkom u 14.45 sati.

ŠIBENIK — ZLARIN: u 530, 9. 13,
14.45 i  19, nedjeljom  i  praznikom 
u 8.30, 9, 19, i  19.40 sati.

ŠIBENIK — P. LUKA: u 9, 1230,
14.45 i 19, nedjeljom  i  praznikom 
u 9 i  19.40 sati.

ŠIBENIK — P. ŠEPURINA: u 530. 
9, 12.50, 14.45 i  19, nedjeljom  i 
praznikom u 9 i  19 sati.

ŠIBENIK —VODICE: u 9, 12.50,
14.45 i 19, nedjeljom  i  praznikom 
u 9 i  19 sati.

JABLANICA — u Kardelje- 
vu, ŽIRJE — na putu za To- 
ledo, DINARA — na putu za 
Zap. Njemačku, PROMINA — 
u Sangaiju, JEZERA — na pu­
tu za Kamsar, SKRADIN —- 
na putu za Kazablanku, ŠI­
BENIK  — u New Westmin- 
steru, šUĐIĆEVAC — u Gđe- 
si, KRAPANJ — na putu za 
Lagos, PRVIĆ — u Moirani, 
ROGOZNICA — u Baru, KR­
KA — u Tuapseu, KORNAT 
— na putu za Šibenik.

Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu i 
fizičku kulturu SRH broj 
3029/1-1978, »šibenski list« oslo­
bođen je  osnovnog poreza na 
promet.

r
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Važniji telefoni
Služba pomoći • informacije na cestama 
Dežurna služba m ilicije 
Saobraćajna m ilicija 
Hitna pomoć
Operativno-informativni centar općine
Elektra
Vodovod
Informacije
Željeznička stanica
Autobusni kolodvor
Jadrolinija
Vatrogasna jedinica

987
22-323
22-731
94
28-022
22-680
22- 277 
968
23- 696
22- 087
23- 468 
22-222 J

KINEMATOGRAFI

ŠIBENIK: talijanski film  »R i­
jeka velikog aligatora (do 
2. V III)

' francuski film  »Erotske a- 
vanture« (od 3. do 6. V III) 
američki film  »B ijeg na Di­
vlji zapad« (od 7. do 11. 
V III)

TESLA: njemački film  »Ma- 
dam i njena nećakinja« (do 
4. V III)
talijanski film  »Hotel Klajn- 
hof« (od 5. do 6. V III) 
američki film  »San o slavi« 
(od 7. do 11. V III)

20. APRILA: njemački film  
»Grčke smokvice« (do 3. 
V III)
talijanski film  »Dva super- 
policajca« (od 7. do 10. 
V III)

DEŽURNA LJEKARNA
Varoš, Ulica bratstva i je­

dinstva 32 (do 7. V III)

IZ  MATIČNOG UREDA 
Rođeni

Dobili kćerku:
Tomislav i Mira Šuperba, 

Borišlav i Šinka Morić, Mi­
le i Marija Bukić, Marijan i 
Ivanka Musić, Slobodan i 
Grozdana Pamučar, Dragan 
i Zajdana Bilan, Željko i Mi­
rjana Somer, Slavko i Milica 
šubašić, Joso i Nevenka Ma- 
ras, Slavko i Kata Starčević, 
Jakov i Anka Sušić.

Dobili sina:

Bore i  Grozdana Paić-Ka- 
rega, Ivo i Đurđica Mostar- 
čić, Nikola i Anđelka Fra- 
nin-Pečarica, Zdravko i Rus- 
mira Todorović, Josip i Mir­
jana Labura, Ilija  i Danica 
ErgiĆ, Nenad i Dunja Deko- 
vić, Dino i Dušanka Juraga, 
Veljko i Jasminka Bušac, 
Slavko i Jasminka Bobano- 
vić, Boris i Gordana Selja- 
novski.

Vjenčani

Marija Šibek i Vinko Mi- 
kulandra, Hajdi Ivančić i Ma 
rijan Španja, Gordana Piri ja 
i Šime Ševerdija, Silvana Bu- 
razer i Marko Paić, Svetinka 
Lenković i Blaž Banovac, Ve­
sna Marjanović i Nenad Ban, 
Marija Begov i Milan Gulam, 
Venka Klarić i Vinko Savić, 
Ljiljana Kalauz i Frane Rad- 
nić, Lenka Jurić i Miroslav 
Zanze, Marija Kalmar i Jere 
Matošin, Maj da Perkov i Mi­
roslav Papak, Gorinka Gardi- 
jan i Zoran Čvorak, Božena 
Topić i Mladen Klarendić, 
Ljubica Šolić i Vaso Lalić, Di- 
ana Buva i Šime Belamarić, 
Biserka Manojlović i Mićo 
Nikolić, Vesna Gesert i Beri- 
slav Sestrić.

Umrli

Nikola Ivaz (87), Rosa Do- 
dig (69), Antica Juričev- Gr- 
gin (83), Paško Kunčić (46), 
Marijan Junaković (69), Jaka 
Radić (68), Marta Periša (71), 
Marija Friganović (86), Raj- 
ko Škrobonja (51), Manda Ju 
kiča (59), Marko Gulin (78), 
Vica Gatara (83), Mara Bum- 
bak (72), Ivanića Gović (75).

MALI OGLASNIK
KUPUJEM unutrašnji brod­

ski motor »diesel« od 6—8 
KS. Ponude na telefone 25-387 
ili 83-985.

(354)
oOo

PRODAJEM »Zastavu« 1300 
staru 10 godina sa industrij­
skom zamjenom motora u 
dobrom stanju. Javiti se na 
telefon 22-028 od 6—14 sati 
ili u Ulicu bratstva i jedin­
stva 160.

(355)
oOo

»ISTRANKU« ŠB 2126 dobro 
opremljenu, s vezom/ na Sri- 
mi, prodajem. Javiti se na ad­
resu: Branko Lugović, Bilice, 
Šibenik.

(356)
oOo

PRODAJEM poslovnu pro­
storiju u centru grada (Ul. 
J. Barakovića), površine 50 
četvornih metara. Za sve in­
formacije javiti se na telefon
22- 710 ponedjeljkom i utor­
kom od 8—10 sati.

(358)
oOo

PRODAJEM cmo vino u ko­
ličinama od 10 litara pa više 
po cijeni od 17 dinara. DANE 
JURAS, Dubravski put 2, (Ras­
krsnica za Dubravu, Jurasova 
česma).

(357)
oOo

PRODAJEM česticu zemlje 
na Utvini, površine 1843 čet­
vorna metra, pogodna za ob­
radu ili gradnju. Upitati na. 
adresu: Marija Bašić, Petra 
Preradovića 1/1 ili na telefon
23- 948 od 10—12 ili od 16—18 
sati.

(359)
oOo

TRAŽIM zajam za godinu 
dana na 10.000 dinara. Garan­
cija i dobra kamata. Javiti 
se na telefon 23-120 nedje­
ljom  od 10—11 sati*

(360)
oOo

KUPUJEM vikendicu ili ku­
ću na otoku Murterti. Ponu­
de slati na adresu »Šiben­
skog lista« pod broj.

i  (961)

r O B A V I J E S T
Obavještavaju se građani i svi ostali korisnici 

naših usluga da Služba primanja malih oglasa i pret­
plate za »Šibenski list«, natječaja, obavijesti, osmrt­
nica i javnih zahvala

radi svakog dana, osim subote 
od 8 do 12 sati 

u Ulici Petra Grubišića 3
Na istom mjestu uplaćuju se i želje slušalaca 

za Radio-Šibenik.
Cijena malog oglasnika iznosi 50 dinara. Zajed­

ničke želje slušalaca koštaju 100, a pojedinačne 150 
dinara.

INFORMATIVNI CENTAR ŠIBENIK
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